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BBEJAEHHUE

®pazeonorus SBISAETCd OJHUM M3 BaXXHEMIINX HMCTOYHUKOB OOOTaICHUS
aHTJIMKACKOro si3bika. dpazeonornyeckue €IuHULbl (GOPMHUPYIOT KapTHHY MHpa
HOCUTEJEN s3bIKa, IOTOMY YTO B HHX HENOCPEACTBEHHO COCPEIOTOUYEHBI
pe3yabTaThl KyJIbTYPHOTO OIbBITa HapoJa. 3HaYeHHE (PPa3eosornuecKoil eTuHUIIbI
HE TOJIBKO OJTHOLUEHTPUYHO, T.K. (pa3eoyorTu3Mbl OPHEHTUPOBAHbl Ha
OIIpENENCHHBIN ATHOC, HO U aHTPOIIOLEHTPUYHO, T.K. OHU CO3/Ial0TCS YEIOBEKOM,
HAaIpaBJICHbl HENOCPEACTBEHHO HAa  4YeEJOBEKa, OTpakas €ro IMpupomy,
XapakTepu3ys U oleHuBas ero. Takxke (pa3eoqoru3Mbl IPUIAIOT SMOLMOHAIBHYIO
OKPACKY BBIPAXEHUIO, YCUIIUBAIOT €r0 CMBICIL.

®Dpa3zeonorusMm — SApPKOE CTHIUCTHYECKOE CPEICTBO PEYH, YCTOWUMBOE
COUYETAaHME CJIOB. YIayHO YMOTPEOJIEHHBIM (pa3eoqoruyeckuii 000poT OKUBISET
pedb, nemaer ee Oosee SMOLMOHANBHOM. bonbmias yacTe (pa3eosormyecKux
000pOTOB obnagaer OLICHOYHBIM 3HAYECHHEM, T.C. BBIPAKAET
HOJIOKUTEIbHYIO/OTPULIATEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY MPEAMETa WIH JIHIIA.

®pazeosiorusi MPeAcTaBIsIeT COOOH CIOXKHYIO, MHOTOACHEKTHYIO HAyKy,
KOTOpasi, Hapsiy C PELICHHEM YacCTHBIX CBOMX BONPOCOB, B HACTOSAIIMNA MEPUOJ
BIUIOTHYIO MOAOLUIA K MCCIEJOBAHUIO OOLMX, (YHIAMEHTAJIBHBIX IPOOJIEM.
OnHolt u3 Takux MpoOJeM SIBISETCS ONpeiesieHue XapaKTepHBbIX OCOOEHHOCTEH
(Gpa3eosoru3MOB  OTAEIBHBIX CEMAHTHUECKUX TIPyNN U UX CTPYKTYPHBIX
XapaKTEPUCTHK.

®pazeonoruueckuii Marepuan OTIMYaeTCs OOJIBIIMM CTPYKTYPHBIM U
CEMaHTHUUYECKUM pa3HOOOpa3ueM M CBOEOOpa3HeM, YTO 3acTaBiIJIO B TEUEHUE
HECKOJIbKUX JECATWICTU MHOTHE TOKOJEHUS JIMHTBUCTOB HCKaTh TaKUe
npu3HaKku  (pa3eosioTU3MOB, TMO3BOJIAIOIIME TEM WJIM HHBIM  00pa3oM
KB (PUIIUPOBATH bpazeonoruueckue €IMHMULIBI. MHorouucieHHbIe

HCCICAOBAaHUA (I)paBGOJ'IOFI/BMOB IIOKa3ajii, 4YTO (I)paseonomquKHe CAMHUIIBI
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MOTYT OBITh KBAIM(DUIIMPOBAHBI HA PA3JIMYHBIX OCHOBAHUAX, C YUETOM Pa3IUYHBIX
npuHiunoB. Ho, TeM He MeHee, CErojHs NPAKTUYECKH HE IPEACTABICHO
UCCJIEIOBAHNUM, B KOTOPBIX PAaCCMATPUBAIUCH Obl (hpa3eoOru3Mbl aHTIIHICKOTO
S3bIKa CO 3HAYEHUEM «Yyrpo3a», HECMOTpPsS Ha TO, YTO (Ppa3eosIOrM3MbI CO
3HaYCHHEM YyBCTBA JIOBOJIBHO IIMPOKO U3YYEHBI, T.K. OHU BO MHOTOM (DOPMHPYIOT
aHTJIOS3BIYHYIO KAPTUHY MUpA.

Takum 00pa3oM, aKTyaJdbHOCTb PAaOOTHI ONpPEAENIeTCS] HEOOXOIUMOCTBIO
UCCJIEIOBAHUS aHTIMHUCKUX (Ppa3eosoTU3MOB CO 3HAYEHUEM «Yrpo3a», T.K. aeT
BO3MOKHOCTh OCMBICIIUTh ITyOMHHBIE B3AMMOCBSI3U UX CEMAaHTUKU U MTParMaTUKu.

OO0bekTOM WuCCIEIOBaHMS BBICTYNAIOT (HPA3€oJOrU3Mbl CO 3HAYECHHUEM
«yrpo3a», U3BJICYCHHbIE METOJOM LIEJICHANPABICHHON BBIOOPKM U3 peuei
OpUTAHCKUX U aMEPUKAHCKUX MOJUTHUECKUX JuaepoB XX-XXI| BEeKOB.

IIpeamMerom wccieqoBaHusl SIBISETCA aHAIU3 CEMAHTHKO-CTPYKTYPHBIX
XapaKTEPUCTUK (pa3eoJOTU3MOB CO 3HAUEHUEM «YIpo3a» B peyax OpUTaHCKHX U
aMEepUKaHCKUX MonMuTHYeCKUX JuaepoB XX-XXI| BeKoB.

Heap aummomMHONM pabOTBl — HUCCIEIOBAaHHE CEMAHTUKO-CTPYKTYPHBIX
0COOEHHOCTEN (Hpa3eoOTU3MOB CO 3HAUEHHUEM «yrpo3a» B pedyax OpUTAHCKUX U
aMEPUKaHCKUX MONMUTHUYECKUX JuaepoB XX-XXI| BEKoB.

B coOoTBETCTBUM € LIENIBIO, TOCTABICHHON B HCCIIEOBAaHUY, ITPEANOIATAETCS
BBITIOJIHEHUE CIEAYIOIINX 3a/4a4:

1) packpbITh MOHATHE (HPa3OIOTH3Ma U €0 OCHOBHbBIC IPH3HAKY;

2) paccMOTpETh KJIacCU(pHUKAIHIO (Ppa3eoOru3MOB;

3) oxapakTepu3oBaTh (pa3cojqOTH3MBl CO 3HAUCHHEM «yrpo3a» B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE;

4) npoaHanu3upoBaTh (Pa3zeoNOru3Mbl CO 3HAYEHUEM «YIpO3a» B peuax
OpUTAHCKUX U aMEPUKAHCKUX MOJUTHUECKUX JuaepoB XX-XXI| BEeKoB.

Teopernyeckoii 0a30if I HCCIENOBAaHUS IOCITYXKWJIM  HAay4dHbIE
MOJIOKEHUSI, COCTABIISIONINE CYyTh U3yYeHUs NPoOIemMbl (hpa3eoIoru3MoB, B pycie

KOTOpOW Hambojee 3HAYMMBI PabOThI TAaKUX OTEUYECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX



nuHreucToB, kak O.C. Axmanoso#, III. bannu, B.B. Bunorpanosa, B.I1. )Kykoga,
A.B. Kynuna, B.M. Mokuenko, C.M. Oxeroa, C.M. IlIpokonwseBoii, E.B.
Cnenymkunoii, A.M. Cmupnuukoro, B.H. Tenusa, H.M. Illanckoro, A.M.
DMUPOBOIL U JIp.

MarepuajioM U1 UCCIENOBAaHUs ITOCHYKWINA: DOJIBIION aHIIIO-pYCCKUU
bpazeonornueckuit cinoBapb A.B. KyHuHa; cOOpHUKHM cTaTeld U >KypHaJbHbIC
nyOonukanmuu 1o mpobOiieMaMm  (Gpa3eosioTHH, TPEICTABICHHBIE B aHIJIO- W
pYCCKOSI3bIYHBIX — m3faHusix; cakt The  American Presidency  Project

(http://www.presidency.ucsb.edu), amMepMKaHCKOE€  HHTEPHET-U3JaHHEC  The

Huffington Post (Xaddunrron Iloct) (https://www.huffingtonpost.com),

aMepuKaHCKui uHpopMmanuonubii kaHam Fox News Channel (doxc-Hproc-

Usnnuen) (http://www.foxnews.com), comumaneHas ceth Twitter (TBurtep)

(https://twitter.com/),  bputaHckuii  cair British Political Speech

(http://www.britishpoliticalspeech.org).

B mpormecce uccnemoBaHus OBLUTH HCIIOJNB30BAHBI CIEAYIONME METOAbI
UCCJICIOBAHUS: Meopemuyeckue: aHaIU3 CICIHAIBHON HAYYHOW JIMTEpaTyphl,
WHIYKTUBHBIA ~ MeToJl  0000mmeHuss HuHpOpMAlUKU, JEAYKTHUBHBIM  METOJ
dbopMynupoBaHUS BBIBOJIOB; 2MAUpUYecKUe: METOJ YaCTUYHONW U CIUIOIIHOM
BBIOOPKH M3 JIEKCUKOTpahUUECKUX U (Ppa3eoIOTUUECKIX UCTOYHUKOB — MPU cOOpe
U HaKOIUICHWW MaTepuaja, ONHCATeIbHO-aHATUTHYCCKU METOJ, a Takke
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHUI aHAIN3.

Crpykrypa pabotbl. BeimyckHas kBanudukaimoHHas paboTa COCTOUT W3
BBEJICHMSI, IBYX TJ1aB, 3aKJIFOUCHUSI M CITHCKA MCTIOb3YEeMOM JIUTEPaTyPHI.

Bo BBeneHum naercsi o0mias xapakTepuctuka paboThl, 0OOCHOBBIBACTCS
BEIOOp TEMBI W €€ aKTyaJlbHOCTh, YCTaHABIUBAaeTCSI OOBEKT, TpeaMeT
UCCIICIOBAHMsSI, OMpeeNseTcs Ilellb, 3aJaud W METOAbl  HCCIIEIOBaHUS,

YKa3bIBACTCs TCOPCTHYICCKAA 0aza u MaTcpual UCCICIOBaAHMAA.


javascript:if(confirm(%27http://www.presidency.ucsb.edu/%20%20/n/nThis%20file%20was%20not%20retrieved%20by%20Teleport%20Pro,%20because%20it%20is%20addressed%20on%20a%20domain%20or%20path%20outside%20the%20boundaries%20set%20for%20its%20Starting%20Address.%20%20/n/nDo%20you%20want%20to%20open%20it%20from%20the%20server?%27))window.location=%27http://www.presidency.ucsb.edu/%27
https://www.huffingtonpost.com/
http://www.foxnews.com/
https://twitter.com/

B nepBoii riiaBe uznaralotrcsi TCOPETUYECKUE TPENOCHUTIKH UCCIIEI0BAHMS,
YTOUHSIETCA COJIEPKAHUE TPUMEHSEMBIX TEPMHUHOB, NPUBOMASITCS Pa3IUYHbIC
Kiaccudukanuu (pazeosoru3MoB B AaHTJIUHCKOM SI3bIKE.

Bo BrTopoii riaBe naercs oOmias xapakTepucTuka ¢Gpa3eoioru3MoB CO
3HAQYEHUEM «yIpo3a» B aHTJIMUCKOM SI3bIKE, MPOBOJAMUTCS aHAIN3 CEMaHTUKO-
CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH (hpa3eooru3MOB CO 3HAYEHUEM «YIpO3a» B peuax
OpUTAHCKHUX U aMEPUKAHCKUX MOJIUTHYECKUX JuAepoB XX-XXI| BEeKoB.

B 3akiawdennmu B 0000mieHHON (dopme u3NararoTcsa  pe3yJbTaThl

IMPOBCACHHOI'O UCCIICIOBAHMSI.



I')TABA 1. Teopernueckue acneKTbl U3y4eHusi (ppa3eo10ru3MoB B

AHIJIMHCKOM SI3bIKE

1.1. TlonsTHe «(ppa3eoJoru3m» U ero OCHOBHbIE IPU3HAKH

B nocnegnuii mepuoj BpeMEHU BOIPOCHl CEMAaHTUKH (Hpa3eoorHuecKux
equnull (DE) Be3bIBaIOT K cebe Bce OONBIIMH HMHTEpEC HccleaoBareen
dbpa3eonoruy, KOTOPHIMH C YYETOM CHEHU(PUKH WX CEMAHTHKH HCIOIB3YIOTCS
pa3HooOpa3Hble Ha3BaHHWs: obOoOmaromiee wmerapopuueckoe 3HaueHue (C.A.
AOakymoB), enuHoe 1enoctHoe 3HaueHue (B.B. BunorpanoB), cemanTudeckas
MoHonmuTHOCTh (ILII. Kanuuuu), cemanTudeckas wuguomMaTtuyHocTh (A.U.
CmupHunkuit) u T.J. Takoe paszHooOpa3ue Ha3zBaHUU JUIsi O00O3HAYCHUS
cemanTuueckoil cneunuduku @F yka3biBaeT Ha 0€3yCIOBHYIO CII0KHOCTh JAHHOTO
SIBJICHUSI, KOTOPasi CBsI3aHa C HEIOCTATOYHON M3yYEHHOCTHIO CAaMO MTPOOJIEMBI.

®pazeosioru3M — yCTOMUMBOE COUETaHUE CJIOB, UUOMa, (Ppazeosoruyeckast
CAVHMIIA, I KOTOPOW XapaKTEpPHBI: IOCTOSHHOE TPaMMaTHYECKOE CTPOCHHE,
HEU3MEHHBIM JICKCHYECKUM COCTaB M 3HadYeHHe (B OOJBIIMHCTBE CIIy4yacB
MEePEHOCHO-00pa3HOE), U3BECTHOE HOCUTEIISIM JTAHHOTO SI3bIKa U HE BBIBOAMMOE U3
3HAUEHUS COCTABJISIONUX (PPa3eoIOTMUEeCKUX KOMIIOHEHTOB. B peunm manHOE
3HAUYEHHUE BOCTIPOU3BOJUTCA B COOTBETCTBUU C HCTOPUYECKU CIIOKUBITUMUCS
HopMamu yroTpeosienus (batipamosa, 2010).

A.B. Kynun paccmarpuBaeT ¢pa3eosioru3M Kak «yCTOMYMBOE COYETAHHE
JICKCEM C TIOJIHOCTHIO WJIM YaCTHUYHO IEePEOCMBICICHHBIM 3HaueHHem» (KyHuH,
2010). dpaseosormsM — 3TO TakoOe CJIIOBOCOYCTAHHE, KOTOPOE OJIHAXKIbI
BO3HHMKHYB, 3aJICp)KUBAETCS B ymnoTpebiseHnn Hamoiro. [lpuyem co BpemeHeM
CMBICIT KaXXJOT0 CJoBa BO (hpa3eojOrnyeckoM OO0OpOTE MOXKET OBITh YTEpsH,

OJHAaKO CaM (bpaseonomsM OCTacTCA B CBOCM CEMAHTHUYCCKOM IIPpCAHA3HAYCHNU.



®pazeosioru3M TaKKe pPacCMATPUBAETCS KaK YCTOMYMBBIM 00OpOT peuu,
KOTOPBI CBOMCTBEHEH OIPEACIICHHOMY SI3bIKY M, COOTBETCTBEHHO, JOCIOBHO HE
NEePEeBOAMMBIN Ha JIPYTUe SI3bIKHU, 00JaAA0NINI CaMOCTOSTEILHBIM 3HAYCHUEM, HE
SBJIIONIMMCSL B 1I€JIOM CyMMOM 3HayeHUM, BXOSIIMX B HEro cioB (OMHpPOBa,
2012).  AOcomoTHBle — BbIpa3WTenbHbIe  cBodictBa  DE:  oIeHOYHOCTS,
HKCIPECCUBHOCTh, AMOIIMOHAJIBLHOCTh, OOpa3HOCTH — JieKaT B  OCHOBE
GbyHKIHOHUPOBaHUS (Ppa3eoIoTU3MOB 0€3 M3MEHEHUSI CTPYKTYPhl M CEMaHTHKH
(Moxkuenko, 2014). ®E npaercs oreHka depe3 oOpa3, CTaBIIMH OCHOBOH IS
co3faHus (Ppa3eosOrMuecKoi eMHUIIbI, YTO J1aeT BO3MOKHOCTb TOBOPSAIIEMY WITU
MUIIYIIEMY BbIpaXaTh ONpPEEICHHOE OTHOIIEHUE K (aKTam, JUIaM U BbI3BIBAThH
OTBETHBbIE OBMOUMU Yy coOecenHuka wiau  yutatens. COOTBETCTBEHHO
(bpa3eonoru3Mbl CYMTAIOTCS CPEACTBOM XYI0KECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH.

Takum 00pa3oM, K OCHOBHBIM CBOMCTBaM (hpa3zeosoru3mMa OTHOCST
JKCIIPECCUBHO-OLICHOYHYIO OKpalIEHHOCTh (Bcerma BBIpaXaeT
0J100peHue/He0100peHme), 00Pa3HOCTh U TEMATHYECKYIO HEPA3IETUMOCTh (MOKHO
3aMEHHUTH OJIHUM CJIOBOM, 0003HAYAET IIeJI0C MTOHSATHE).

Ocobennoctu ®DE TecHO cCBs3aHBI C HCIHOJNB30BAHWEM HX B peud, a
ocobeHHocTH ucnoiib3oBaHus PE B peun OKas3pIBalOT BIMAHHE HA UX CTaTyC B
s3pike.  [lomoOHOEe cBoeoOpasHOE TEpeIUIeTeHWe PEUEBBIX U SA3BIKOBBIX
ocobenHoctet OF, nx B3auMo00yCIOBICHHOCTD SBJISIOTCS KJIFOUOM K TOHUMAHUIO
pUPOIBI (Ppa3eosoru3MoB.

Paccmotpum ocHOBHBIE HayuHble KOHUENIMY PF Benymux oTeueCTBEHHBIX
JUHTBUCTOB. B ocHoBe (dpazeonornveckorr konueniuu A.B. KyHuna nexur
MOHSATUE YCTOWYUBOCTH, IIPU ITOM UM YETKO OTTpaHUYMBaETCs (Ppazeosornyeckas
YCTOMYHUBOCTD OT APYTUX TUIIOB YCTOWYUBOCTH.

A.B. KyHun mnojaraer, 4ToO HEBO3MOXXHO OMNPEACIUTh YCTONYMBOCTH
MOCPEJICTBOM KaKOTO-HUOY/Ib OJHOTO TpH3HaKa, a TpeOyeTcss KOMIUIEKCHBIN
MOAXO, T.K. (hpa3eosiorusi — JOBOJBHO CJIO0XKHOE si3bIkoBOe siBieHue. A.B. Kynun

YTBEP)KJIa€T, YTO OCHOBOW (hpa3eosOrHYeCKO YCTOWYMBOCTH BBICTYHAIOT



CBOMCTBEHHbIE €1 pa3IuyHble TUIBI UHBAPUAHTHOCTH, T.€. HEU3MEHSIEMOCTH TEX
WIM UHBIX 3JIEMEHTOB MpU Bcex HopMaTuBHBIX m3MeHeHHsX (Kynun, 2010). Um
BBIJICJICHBI MSTh TUTIOB MUKPOYCTONYUBOCTH

1. MHBapuaHTHOCTh yMOTpeOJeHus, T.e. «TOT (akT, 4TOo (Ppazeonorum
SBJISICTCS] €IMHUIICH SI3bIKA, & HE MHIUBUIyTbHBIM 0O0pa3oBanuem» (Kynun, 2010:
6). JlaHHBIA THUIT YCTOHYMBOCTH 3aKitoyaeTcss B ToM, 4To ®E BOCIIPOM3BOIATCS B
TOTOBOM BHJIE.

2. CTpyKTypHO-CeMaHTHUecKasi ycTONYMBOCTh. CocTaB (hpa3eosioruueckoi
eAVHUIIBI — MHHHMYM JBa CJIOBa, OHa JIOJDKHA  BBICTyNaTh  Kak
pa3nenbHOoO(OpMIICHHAST €IMHULA U HE MOXKET 00JaJaTh TUIOBBIM 3HAUYECHHEM,
T.€. (paseojoruyeckas €IUHHUIA «HE MOXKET CIYyKUThb 00pa3loM [UIsl CO3/aHHUsA
aHanornyHbix mozened OF 1no cTpyKkTypHO-CEMaHTUYECKOU MOJIEIIN.

3. CeMaHTH4YECKAs] YCTOMYMBOCTh, KOTOPasi OCHOBBIBAETCS HA:

a) CTa0MJIBHOCTH MEPEOCMBICIICHUS 3HauUeHuM ((paseosoruyeckas eIMHNALA
JIOJIKHA OBITh TEPEOCMBICTIEHA TTOJTHOCTHIO UM YaCTUYHO);

0) HaIMYUM CEMaHTUYECKOTO0 WHBApHMAHTAa TMpPU BCEX HOPMATUBHBIX
OKKa3MOHAIbHBIX M3MeHeHusax OE;

B) HaJU4MM JIEKCMYECKOTO WHBAPUAHTAa M TOXKIECTBEHHOI'O 3HAYEHHUS BO
BCEX BapuaHTaXx JaHHOTO (pa3eosoru3mMa.

4. Jlexcuueckass yCTOMYHUBOCTh — IOJHAs HEMOJIMEHSEMOCTh KOMIIOHEHTOB
¢dpaszeonoruzMa wiv BO3MOKHOCTh HOPMAaTUBHOM 3aMEHbl KOMIIOHEHTOB TOJIBKO B
pamMKax (hpazeoJOrHYecKON BapHAHTHOCTH KaK CTPYKTYPHON CHUHOHMMHH TpHU
0053aTEIbHOM COXPaHEHUH JIEKCUYECKOT0 U CEMAaHTUYECKOI0 MHBAPUAHTOB.

5. CuHTakcuyeckass yCTOMYHMBOCTh — IIOJIHAs HEU3MEHSEMOCTb MOpSAIKa
KOMITIOHEHTOB B paMKax BapHaHTHOCTH rpammaTtuyeckoi nuepcuu (Kynun, 2010:
7).

Takum o6pazom, B kounenuuu A.B. Kyauna ¢paseonorndeckas CyniHoCTb
J000T0  SI3BIKOBOTO O0pa30BaHUs OMPEACNISICTCS HAJIMYUEM WIW OTCYTCTBHEM

npu3Haka (dpaszeonornyeckor ycrovuuBoctu. A.B. KyHun yTBepkmaer, d4TO
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«ppazeosornueckas eIMHULIA OOJATAET YCTOMYMBOCTBIO HE IMOTOMY, YTO
BOCIIPOM3BOANTCS B TOTOBOM BHJIE, a HA0O0OpOT, (hpa3eosiornyeckas €IMHHULA
BOCITPOU3BOJMUTCS B TOTOBOM BHJE MOTOMY, UYTO OOJaJaeT YCTOMYMBOCTBHIO Ha
dbpaszeconornueckom yposue» (Kynun, 2010: 110).

Cnenyer OTMETHTh, YTO BOcHpou3BoauMocTb B yueHun o OE A.B.
KyHuHBIM paccMaTpuBaeTcs Kak OJHa U3 4yepT (ppazeosorusma — Npu3HaK OJTHOTO
U3 MSTH CTOJIIIOB €r0 TEOPUHU «Y CTOMUMUBOCTH ynoTpeOaeHus». C 0JHOIl CTOPOHBI,
OH TI0JIaraeT, 4TO BOCIPOU3BOJMMOCTh B TOTOBOM BHJIE€ OTHOCUTCS HE TOJIBKO K
®E, HO M K croBaM JIOOOW CTPYKTYphl, a Takke K HEKOTOPbIM THUIIaM
oOpa3zoBaHui, MPOMEKYTOUHBIX Mexay DF u nepeMeHHbIM COYETAaHHUEM CJIOB WIIU
CJIOKHBIMH CJIOBAMH, KOTOpPBIE SBIAIOTCA TOTOBBIMM 3HAaKamMu, a C Jpyrou
CTOPOHBI, OH YTBEPXKAAET, UTO «BOCHPOU3BOAUMOCTh DE — sBIEHUE 3HAYNTEIBHO
0oJiee CI0XKHOE, YeM BOCIIPOM3BOAMMOCTE ciioBay (Kynun, 2010).

Takum 00pa3oM, 1O CBOUM PEJIEBAHTHBIM MPU3HAKAM (Hpa3eoIOru3M MOYTH
HAYEM HE OTJIMYAETCS OT CJIOBA, €AMHCTBEHHBIM Pa3JIMYUEM BBICTYIIAE€T TO, UYTO B
OJIHOM CJy4yae d3TU TPHU3HAKKW OOHAPYKUBAIOTCS BHYTPH COYETAaHHUS CIIOB, a B
JIPYroM — BHYTPH CJIOBA.

OcHoBoii  ¢pazeonoruueckoit konueniuu H.H. AmocoBoit sBisieTcs
KOHTEKCT — COEJIMHEHHUE YKa3aTeJIbHOI0 MUHHUMYyMa (T.€. TOTO CIIOBAa WJIA CJIOB,
KOTOpbI€ HEOOXOJIMMBI JJIsl Peaiu3alii ONPEACICHHOIO 3HAUYECHUS JPYroro cioBa
— KOMIIOHEHTa 000p0Ta) C CEMaHTUYECKH pealln3yeMbIM clIOBOM. Ei0 BhIIEISIOTCS
JIBA OCHOBHBIX TUIIa KOHTEKCTA: MOCTOSHHBIN U MIEPEMEHHBII.

[TocTOSIHHBIA KOHTEKCT pPAacCMAaTPUBAETCS KaK «KOHTEKCT, OTMEYECHHBIN
UCKJIFOYUTEIbHON W HEU3MEHSIEMON CBS3BIO MPEAYyCTAHOBJIEHHBIX JIEKCUYECKUX
KOMITOHEHTOB U O0COOBIM CBOEOOpa3ueM BbIpakaeMoll UM ceMaHTtembl. OH MMeeT
nBe (opMbI, paziuyaroluecs Mo XapaKTepy paclpeleseHUuss U B3auMOJCHCTBUSA
ero oaneMmeHToB» (AmocoBa, 2010: 8). Ecmu BapbupoBaHHE yKa3aTEIbHOTO
MHUHMMYyMa JOITyCKAETCS JIEKCUYECKHMM COCTABOM YKa3aTEJIbHOIO MUHHUMYMa, TO

peub uuetr o nepeMeHHoM koHtekcte. H.H. AMOCOBOI yka3bpIBaeTcs, 4YTO TOJBKO
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00pa30BaHMsI TOCTOSTHHOTO KOHTEKCTA SIBISIOTCS DE, a BrIpakeHHs IEPEMEHHOTO
KOHTEKCTa BCEIEJO JIOJDKHBI OBITh OOBEKTOM OOJIACTH, KOTOpas H3ydaer
CBOOO/IHBIE CIIOBOCOYETAHUS, T.€. 00BEKTOM CHHTAKCHCA.

®dpa3eoornuecKknii COCTaB sS3bIKa BKIIOYAET B CeOSl MIUOMBI U (Ppa3eMbl.
®pazema (HecepuiiHOe (Ppa3eosOTHUECKOE COYETAaHUE) — €AMHUIA TTOCTOSHHOTO
KOHTEKCTa, T.€. BBIpaKEHHE C (Ppa3eosIorMuecKyd CBS3aHHBIM 3HAYCHUEM, IPHU
KOTOPOM CEMaHTHUYECKH pealu3yeMOe CJOBO 3aBHUCHT OT TIOCTOSIHHOTO,
CIMHCTBEHHO BO3MOXKHOI'O YKa3aTCJIBHOI'O MHHHMyMa, Hampumep, White lie —
0e300uaHas 10Kb, White night — 6ecconnas Houb, White day — cuacTIMBBIN ACHB.

H.H. AMocoBa cunTaer BBIpaKEHHUS C CEPUUHON COUYETAEMOCTBIO OJHOTO U3
CBOMX KOMIIOHCHTOB THIA f0 pay addresses TPUHAIICKHOCTHIO Y3YyaJIbHO-
OIPaHUYECHHOTO KOHTEKCTa, Ha3blBasg WX «(Ppa3eosoTU30uIaMu», KOTOPHIC
HaxomsATcs 3a mpeaenamu  (paseomoruu. [lom  «y3yalbHO-OTPaHUYCHHBIM
KOHTEKCTOM» ITOHMMAeTCsl KOHTEKCT C Y3yaJbHO-CBS3aHHBIM 3HAuYCHHEM
CEMaHTHYECKU peanm3yemoro cioBa (Amocosa, 2010: 9).

B Tex cmywasix, KOrja BBIJICJICHHE CEMAHTUYECKU PEaM3yeMOro ClioBa M
yKa3aTebHOTO MHHHMYMa B BBIPQ)KEHHWU HEBO3MOXHO, T.€. KOTZIa BECh COCTaB
BBIDQKCHUSI  SIBJIICTCS OJHOBPEMEHHO W  YKa3aTeIbHBIM MHHUMYMOM, H
CEMaHTHUYECKH pPEaM3yeMbIM DJJIEMEHTOM TIOCTOSSHHOTO KOHTEKCTa, B SI3BIKE
obpasyrorcs @E, nazsiBaembie H.H. AMocoBoit unnomamu (Amocosa, 2010).

Bo ¢pazemax comepxuTcs CIOBO C (pa3eosOTHYECKH  CBSI3aHHBIM
3HAYEHUEM, B MJMOMAax HeT Takux cJIoB. CyIIECTBEHHBIMH IMPHU3HAKAMH HIIAOM
H.H. AmocoBa Ha3bIBaeT IMpu3HAK MOBTOPSIEMOCTH U YCTOWYMBOCTH KOHTEKCTA,
NpPU3HAK [EJIOCTHOTO 3HAYEHUS, HO TOJBKO YCTOWYMBOCTH MM  TOJBKO
MOBTOPSIEMOCTh  0€3  XapaKTepHBIX I CAMHHIl IOCTOSHHOTO KOHTEKCTa
CEMaHTHYECKUX NpeoOpa30BaHUil KOMIIOHEHTOB HE MOXKET MPEBPATUTH COUYCTAHUE
cioB (B TOM 4HCI€ ¥ YCTOWYMBOE) BO (Ppa3eoJOTHUECKYIO EIUHUILY.
CootBerctBenHo H.H. AmocoBoii He paccmatpuBaroTcs kak @PE: onucarenbHble

HarMeHOBaHHMs Thma DOOK Of reference, peryasipHO HOBTOPSIONIMECS BHIPAKCHHS C
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MOCTOSTHHBIM ~ JIEKCMYECKUM COCTaBOM Tulla the struggle for existence,
nepudpactudeckre 000poTHl THIA to make an appearence = to appear, a TaKxe
dbopmybl oOpaiieHus, GopMyIibl BEXKIUBOCTH, TEPMUHOJIOTUYECKUE BHIPAKEHUS U
T.1. (AmocoBa, 2010). Bce onucannbie Tumbl BeipakeHnuit H.H. AmocoBa oTHocuT
K BOCIIPOM3BOJUMBIM B P€UX B KQ4€CTBE TOTOBBIX eAMHMIL ((Ppa30BBIX IITAMIIOB).

Taxxxe H.H. AmocoBa cuutaet, 4to (pa3eosioru3MaMu HE SIBIIAIOTCS BCE
BBIPKEHMSI, UMEIOIUe (OpMyY 3aKOHUEHHOTO MPE/JIOKEHUS U TaKUE YCTOWYHUBBIC
coueTaHuss («yCTOMYMBBIE KOHTEKCTBI»), OOJIaJIalOIIUe€ KOMIIOHEHTOM C
CAMHUYHON COYETACMOCTBHIO (HAIPUMEpP, apme3suaHcKkuil koiodey W T.L.), T.K.
JaHHOE CIIOBO B JAPYTUX 3HAYEHHUSAX BOOOIE HEU3BECTHO B SI3bIKE W,
CJIEIOBATEILHO, OHO HE MOJBEPKEHO HUKAKUM CEMAaHTUYECKUM TpaHCHOpMalUiIM
B cocTaBe cioBocoderanuii (Amocosa, 2010). Takum oOpa3oM, ENbIN s TUTIOB
YCTOWYMBBIX CJOBECHBIX KOMIUIEKCOB HE BXOJIUT B paMKH ITOCTOSTHHOTO
KOHTEKCTA.

Paccmotpennbie Hamu HayuHble KoHuUeniuu OF Beaymmx JIUHTBUCTOB-
dbpa3eosoroB MO3BOJMIM HaM TMPUHUTH K BBIBOAY, UYTO B COBPEMEHHOM
s3piko3HaHUK  onpenenienne @OFE ocHOBBIBaeTCS Ha CIHEAYIOIMIMX —AaCMEKTax,
KPUTEPHUAX M MMPU3HAKAX:

1) KOMMYHUKATHBHBIM acrekT (yCTOWYMBOE OOIIeHapOJHOE 3HAYCHHE,
BOCIIPOM3BOJAMMOCTh B PEUYM, H3BECTHOCTh ONPEICICHHOMY  S3BIKOBOMY
KOJUIEKTUBY, CTaOUIILHOCTh MIEPEOCMBICIICHHS 3HAYEHUH U JIp.);

2) TrpaMMaTMuecKuil  acmekT (MoaenupoBaHue oOpazoBaHusi DE,
Mop(dosioro-rpaMmMaTiuecKasi  yCTOMYMBOCTh,  3aCTHIBIIEE  TPaMMaTHYECKOE
CTpOeHHue, CTa0uiIbHAs CMHTaKCUYeCKasl CTPYKTypa WM CHHTaKCH4YecKas poJib, B
3aBUCUMOCTH OT crocoba obpazoanust OE u np.);

3) CTPYKTYypHO-CEMaHTHYCCKUHA aCHEeKT (HAJIWYUE CHUHOHUMHUH, OMOHUMUU
®E, ycToiuuBBI CEMaHTUYECKU COCTaB, MHBAPUAHTHOCTb YIMOTPEOICHUS Kak

CAUHUIIBI A3bIKA, CEMAHTHYCCKAadA YCTOI\/'I‘II/IBOCTB, CTPYKTYPHO-CECMAHTHYCCKAs
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YCTOMYMBOCTh, UAUOMATH3AIMS 3HAUEHUS], CTAOMIIBHOCTh €r0 MePEeOCMBICIECHUS U
ap.);

4) CTUIUCTUYECKUN aCMeKT (HaJWyue KOHHOTAIMM: OLIEHKAa, OOpa3HOCTh,
DKCHPECCUBHOCTh, 3MOLMOHAIBHOCTh, NPUHAJIEKHOCTh K  OMNPEIECIICHHOMY
(GYHKIIMOHATBHOMY CTHIIIO PEUH U JIp.);

5) KyJIbTypOJOTHYECKUU aclekT (HalMOHAJIbHO-KYJIbTYpHas Cclenuduka
@E, cBsI3b C UCTOPHUEHN CTpaHbl, 3THOCA U JIP.);

6) auTpomonorudyeckui  acrekt (aBropckue DE, wumamoctuneBbie
ocooennoctu ®F u np.);

7) KOHTEKCTyalbHbIM acnekT ((pyHKIMOHUPOBAHHUE, IPOUCXOXKICHUE,
npeoOpazoBanue @OE B paMkax JIMHTBUCTHYECKOTO (PEUYeBOr0 KOHTEKCTa U
HMCTOPUYECKOT0 / HAITMOHAIBHOTO / KYJIBTYPHOTO METAKOHTEKCTA).

CootBerctBenHo, DE, kak HOMUHATHMBHas €IMHUIA $A3bIKA W PEYH,
00Ja1at0T CIEIYIONUMU KOHCTUTYTUBHBIMH MPU3HAKAMHU:

- HAJIMYMEe WIHOMATUIHOCTH (ITOJTHOM MITH YACTUYHOK);

- IPUHAIJIEKHOCTh K HOMUHATUBHOMY MHBEHTAPIO SI3bIKA U PEUH;

- a0CONIOTHAs WM YacTHUYHAsh BOCIPOU3BOJAMMOCTbH COYETAaHUS CJIOB B
YCTONYUBOM, TUTIOBOM BUJIC (JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOE, CMBICJIOBOE
HEepas3JIoKUMOe 11es10e, MOp(OJIOoro-rpaMMaTHIECKOE, CHHTAKCUIECKOE);

- Hanuuue Jekcnueckoro 3HaueHus OF, a Takke NEpeHOCHBIX 3HAYEHHUI;

- JEpUBallMOHHAs, CUHTarMaTU4ecKas W HapaurMaTHYECKas CBS3aHHOCThb
®E;

- koHHoTatuBHas  mnpupoaa DE  (oOpa3HOCTh,  OIEHOYHOCT,
HKCIPECCUBHOCTD, IMOIIMOHATLHOCTH (hPa3e0IOTHU3MOB).

Jlns otnenenus (paszeosioru3ma OT APYTUX S3bIKOBBIX €IUHUI] (CBOOOIHOTO
CJIOBOCOUYETAHMSI M CJIOBA) YYUTHIBAIOT CIICAYIOIIME XapaKTEepHbIE OCOOEHHOCTHU
OE:

1. BocnpouszBoguMocTs ¢Gpa3eoslorTu3MOB B PEYM B KadeCTBE T'OTOBBIX

enuHUIl. B s3bIke ycTOUMBBIE coueTaHUs (PYHKIIMOHUPYIOT KaK HA0Op TOTOBBIX
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S3BIKOBBIX OOpa30BaHUM, YK€ CO3[IJaHHBIX paHee, KOTOpbl€ 3allOMHHAIOT TaK Ke,
Kak M CJIOBA.

2. llenocTHOCTh 3HaUeHUsS (HPa3e€0JIOrU3MOB COCTOUT B TOM, YTO, HECMOTPS
HAa PACWICHEHHOCTb CTPYKTYpbl, OHH 00JaJal0T 0O0O0OUIEHHO-1IEIOCTHBIM
3HAYEHHUEM, KOTOPOE, KaK MPABUIIO, SIBIIAETCS MEPEOCMBICIIEHUEM CIIOBOCOYETAHUS
U COJIEPKUT B CBOEM OCHOBE KOHKPETHOE CMBICIOBOE COJEpKaHHE. Y CTOMYUBBIC
COUETaHUsl, B KOTOPHIX OJMH U3 WICHOB SBISECTCS YCTapEeBIIUM U HE
yHoTpeOsieTcsl B COBPEMEHHOM fA3BbIKE 3a TMpejAesiaMd JaHHOTO BBIPAXKEHU,
Cly’KaT HarjsAHBIMM TOpPUMEpPAMH TOTO, 4YTO 3HA4YeHHs (paszeosioruma
KOMIIOHEHTOB HE (OPMHUPYIOT €ro 3HaueHue. TeM He MeHee, TOBOPAIIUNA He
VCIBITHIBACT OLIYLIEHUS TOrO, YTO €MY 3TO CJIOBO HEU3BECTHO, MOCKOJIBKY €MY
3HAKOMO 00I1ee, IIeJ0CTHOE 3HaueHue Bcero ¢paszeosioru3ma. Takxke Takue
BBIPAKEHUS, B KOTOPHIX MOXHO OOHApYy>KUTh CBSI3b MEXKIY OOILIMM 3HAYCHUEM
YCTOMYMBOIO COYETAaHUS W 3HAYCHHUSIMU COCTABIIONIUX €ro KOMIIOHEHTOB
00J1a1ar0T 0000IEHHO-1IEJIOCTHRIM 3HAYEHUEM.

3. Or cBobGogHOoro cnoBocoyeTanusi @OFE oTiMyaeT yCTONYHBOCTD,
MOCTOSIHCTBO KOMITOHEHTHOTO cocTaBa. OCOOEHHOCTh YCTOMYMBBIX COUETAHUM —

MOCTOSITHCTBO COCTaBa M CTPYKTYPBI, T.€. B HUX BXOJAT ONPEACICHHBIC
CJIOBa, KOTOPBIE PACIOI0XKEHBI B YCTAHOBICEHHOM MOpsiAKe. B3anMo3aMeHsIeMOCTh
KOMIIOHEHTOB  (ppa3eosoru3Ma  BO3MOXKHA  TOJIBKO B OOIIES3BIKOBBIX
bpazeonornueckux BapuaHTaxX, T.e. B YCTOWYHMBBIX COUYETAHUSIX, OJTHOM U TOM XKe
oOpa3HOM  CTPYKTypoH,  oOOJajalomuX  OJWHAKOBBIM  3HAYCHHEM,  HO
Pa3IMYAOIIMXCS CBOMM JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUM COCTaBOM.

4. DKBUBAJICHTHOCTh OTJEIBHOTO CJIOBAa U (Ppazeosioru3mMa 03HAYAET, YTO Y
YCTOMYMBOIO COYETAHUsI MHOTO 00IIero co ciaoBoM. Kak u ¢ioBo, ¢hpazeosioruzm
ABJISICTCS. €IMHULIEH S3bIKA, KAKIBIA pa3 HE CO3/IA€TCA 3aHOBO, & BOCIIPOU3BOAUTCSA
B TOTOBOM BHJIE€, O0JaJaeT CaMOCTOATEIHHBIM 3HAYCHHEM M TPaMMaTHYECKOU
COOTHOCUTEJIbHOCTBIO, 3aKJIFOYAIOIIEHCs B TOM, UTO, KaK M CJIOBO, ()pa3eooru3m

OTHOCHUTCA K onpeneneHHoﬁ 4acCTH PCUH. BBII[GJ'IHIOT HUMCHHBIC (bpa3e0n0r1/1quKHe
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obopotsl (foul ball — neynaunuk, Hemorena), npuiarareibHbie (above board —
YECTHBIN, IPSIMOM, MpsIMOXapaKTepHbIi) riaroibHbie (t0 bear a grudge — mmertsb
3y0, 3aTauTh 37100Yy); HapeuHsle (IN NO time — odeHb ckopo). Ppa3eoaOru3MbI 10
CBOEMY 3HAUEHHIO MOT'YT COOTBETCTBOBaTh OaHOMY ciioBy (around the clock —
CYTKH);

5. Pa3znenbHOO(OPMIICHHOCTD (Ppa3e0IOTU3MOB 3aKIII0YAeTCs B TOM, YTO B
€ro COCTaBe JIOJDKHO OBbITh, KAK MHUHHAMYM JIBa CJIOBECHBIX KOMIIOHCHTA, KaXIbIH
U3 KOTOPBIX TIpaMMaTHYeCKH O(OPMJICH KaK CaMOCTOSTCNIbHAS CIUHUIA, T.C.
UMEET CBOC OKOHUAHHE W CBOE ynapeHue. Pa3nenbHOO()OPMIIGHHOCTh CUHUTAIOT
TJIABHBIM OTIIMYUEM (Ppazeosioru3Ma OT CIIOBA.

6. OOpa3HOCTh (pa3eojoru3mMa O03HA4YaeT, 4YTO MHOTHUE YCTOWUYHUBHIC
CJIIOBOCOYETAHHS HE MPOCTO HA3BIBAIOT JACHCTBUS, MPEIMETHI, IPU3HAKH, SBJICHU,
HO U cojepkaT ompenesieHHbl oOpas. I[Ipexnae Bcero, »to otHocutcs k TeM DE,
3HAYCHHSI KOTOPBIX 00pa30BajlCh HA OCHOBE SI3BIKOBON MeTa(ophl, B pe3ybTaTe
COIOCTABJICHUS W CXOJCTBAa JBYX SBJICHUH, OJHO W3 KOTOPBIX CTAHOBHTCS
OCHOBaHUEM CpaBHEHHUs, a JPYyroe ¢ HUM CpaBHHBAacTCA. Tak (pa3eosoru3M as
bright as a button umeer 3HaueHHE «YMCTEHBKUH, HAPSIHBIN», COOTHOCHUTCS C
IYTOBHIICH, KOTOpasi CUUTACTCS YKPAIICHHEM JFO00H OJCKIbI, YTO U CO3IAcT
o0pa3HOCTh (hpazeosIoru3ma.

7. DMOLHMOHATBHO-3KCIIPECCUBHAS OKpacka (pa3eosioru3MOB BbIPaXKaeTcsl B
TOM, YTO TIOMHMO HOMHHATHUBHOW (YHKIHU (Hpa3eosIOTU3MBI BBIMOIHIIOT H
XapaKTEePOJIOTHICCKYIO: OHM HE TOJBKO HA3BIBAIOT KaKWE-TO JCUCTBHUS, PEAMETHI,
NPHU3HAKH, SBJICHHS, KOTOPBIC CYIMIECTBYIOT B 00BEKTUBHOM JEHCTBUTEIBHOCTH, HO
OJTHOBPEMEHHO OIICHWBAIOT Ha3BaHHBIC JACHCTBHS, TIPEAMETHI, TPU3HAKH, SBIICHUS.
OMOIMOHATLHO-IKCIIPECCUBHAS 3HAYMMOCTH ()Pa3e0IOrH3MOB Pa3IMvHA: OJTHH U3
HUX MUMCIOT SPKO BBIPAKEHHYIO 3KCIIPECCHIO U CITY)KaT CPEICTBOM TOJUYECPKHYTOM
OIICHKH BBICKa3bIBAEMOI0: OJ00peHMe: Smart as paint — od4YeHb YMHBI
HeomoOpenue: cold as a fish — OecuyBcTBeHHBIN; myTaMBOEe OTHOmIeHUe: as fit

as a flea — ckaver kak Oyoxa, 37A0pOoB W OOAp W T.I.; APyrHe 00JaaaroT
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MUHUMAJIBHON JKCIpeccuel (BbIpa3suTelbHOCTHIO): t0 make head or tail —
OBITaThCS TOHATH W Ap. Hamumume y  (pa3eosoru3sMoB  SMOIHOHATIBHO-
IKCIIPECCUBHON  OKpackKu  SIpKO  MPOCIICKHUBACTCS  HA  CHHOHMMHYHBIX
¢paseonornu3max, KOTopbie IPU OOIIEM 3HAUYCHHH PA3IHYAIOTCS CBOEH OKPACKOI:
to cry over and over — TuTh CIIe3bl, f0 cry one’s eyes — 00IUBaThCs ciae3amH, {0 Cry
all through — yromare B cie3ax. B maHHOM mpuMepe KasKIbli IMOCIICAYIOIINI
CHHOHHMM Ha3bIBaeT 00Jiee HHTEHCUBHOE JCHCTBHUE 10 CPABHEHHUIO C MPEABLIYIINM.

8. DBOJBIIMHCTBO YCTOWYHMBBIX COYCTAHHI 00JagaeT XapaKTEPHBIM
IPU3HAKOM — (hPa3eoIOTHYHOCTHIO, HECBOOOJHOCTHIO 3HAUCHHS OJHOTO M3 €ro
KOMITOHCHTOB. Y HEKOTOPBIX (Ppa3eoIOTU3MOB OHA BBIPAXKACTCS B TOM, YTO B
S3bIKE €r0 KOMITOHGHT 00JajaeT (pa3cojOrMuecKd CBS3aHHBIM 3HAYCHHUEM,
OCHOBHBIMHM IPHU3HAKaMH KOTOPOIO SIBISIOTCSA OTCYTCTBHE CEMAHTHUYCCKOM
CaMOCTOSTCIIFHOCTH M 3aBUCHMOCTh B BBIOOPE JIEKCHUYCCKOTO OKpYKeHHs. Tak,
(bpa3eosIOrnYHOCTh 3HAUCHHs clioBa «DOSOMy ompenensiercss TeM, YTO OHO UMEET
CBOE 3HAYCHME JIUIIIb B OMPEACICHHOM JIEKCHYECKOM OKPY)KEHUH, B COUCTAHHH CO
cioBoMm «friend»: a bosom friend — «3akagpl4HBIi Apyr» — © BHE 3TOIO
YCTOMYUBOTO COYCTAHUS HE YIOTPEOJIACTCS B aHTJIUHCKOM SI3bIKE. Y OJHOTO W3
KOMIIOHCHTOB ~YCTOMYMBOTO COYETAaHUS APYyroro THIA (Ppa3eoIOTHIHOCTD
3HAQYCHUS BBIpAXKAeTCs B TOM, YTO OTOT KOMIIOHGHT mHpHOOpeTaeT ocoboe
dpaseonornyeckr  CBS3aHHOC  3HAYEHHWE TOJIBKO B  paMKax  JaHHOTO
¢dpaszeonorn3ma, a BHE €ro MOXET 00JagaTh CaMOCTOSTCIIBHBIM 3HAYCHHEM H
yIOTPEOIATHCS BO MHOTHX CBOOOJHBIX coueTaHusx. Tak, cioBo «darky» B si3bike
YIIOTPEOIIAETCS CO CBOMM CaMOCTOSITEIbHBIM 3HAUEHHEM B CBOOOIHBIX COUYCTAHUAX
(dark hair, dark night), Ho TosibkO B paMkax ycroiuuBoro couetanus a dark horse
OHO TpuoOperaeTr cBOe 0co0o0e, (pa3eoNOrHYecKr CBSI3aHHOE 3HAYCHUE —
MAaJIOM3BECTHBIN KaHIUIAT Ha BEIOOpaX, «TeMHas JIOMIaaKa.

9. HawomaTHyHOCTH (pa3eosioru3mMa BBIPAKACTCS B TOM, YTO €ro
CEMaHTHYECKHA HEPACUJIEHHMOE 3HAUYEHHE HE BBIBOJUTCS M3 3HAYCHMIA, B3ATBHIX B

OTACIBHOCTH COCTAaBJIAIOIKUX €TI0 KOMIIOHCHTOB, 1 HC COBIIaAacT C HUMHM. Hanuuwne
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cnenuUUecKnX 3aKOHOB, MPUCYIIUX HMEHHO [aHHOMY S3bIKY, NPUBOIUT K
HEBO3MOXHOCTH TOYHOTO IepeBojaa (paszeosioru3mMa Ha Jpyrue s3blkd. Eciu
CBOOOJIHBIE CIIOBOCOUYETAHUS 00Pa3yIOTCs, B OCHOBHOM, COTJIACHO OOIIUM 3aKOHaM
S3BIKOBOT'O OTPAXKEHUSI BHESI3bIKOBOM JACHCTBUTENBHOCTH, TO YIIOTPEOIECHUE CIIOB B
coctaBe (ppazeosoru3mMa YCTAHABIMBACTCS CIEHMUPUICCKUMUA 3aKOHOMEPHOCTSIMHU
CUCTEMBI JAHHOTO SI3bIKA.

10. TIoJHOCTPIO WM YACTUYHO IEPEOCMBICIEHHOE 3HAYEHHE BBICTYIIAET
oriinuuTesbHOM ocobeHHoCcThi0 DE. Tonbko yacte ®E wuneHtudunupyercs
OTJICJILHBIMU JIEKCEMaMHM, OOJIbIIAs K€ UX YaCTh MOXKET ObITh ONpeJieTIeHa TOIBKO
MpY MOMOIIM PA3BEPHYTOr0 OIMUCAHUA WM CIOBOcouYeTaHusA. CEeMaHTHYECKOE
ceocoOpazue ®DE cocrour B chnenuduKke COUYETaHUS  KOMIIOHEHTOB,
COOTBETCTBEHHO, OHM BBICTYNIAIOT HE TOJBKO B KA4€CTBE YACTEH OCHOBHBIX
CEMaHTHYECKUX COCTABJISIOMMX (HPa3€OIOrHYeCKOd €AUHUIIBI, HO U SIBISIOTCS
CBSI3YIOLIMMM 3BCHBSIMU MEXAY HUMH. JlaHHBIE KOMIIOHEHTHI — MUHUMAJIbHBIC
equHulbl  cemMaHTUKH @OFE ©u  BBINOJTHSAIOT  CMBICTIOO0PA3YIOIIYIO — WJIU
CMBICIIOOTIPEIEIISIONTY 10 (DYHKIIUU.

Onucanue QyskiuonupoBanus OE B s3plke M peud HEBO3MOXKHO 0e€3
OCMBICJICHUSI TIPUPOJBI PA3IMUYHBIX MOP(OJIOTO-rpaMMaTHUECKUX, MOopdoiioro-
CUHTAKCUYECKUX, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX, KYJbTYPOJIOTUYECKUX U

CTUIUCTHUECKNX TUIIOB DE.

1.2. Knaccuduxamum ppa3eosoruueckux eJUHUI] 0TeYeCTBEHHBIMH U

3apy0esKHbIMH JUHIBUCTAMM

Mapas  bamm  (1865-1947) cumrtaeTcs pPOAOHAYAIBHUKOM  TEOPHH
dbpazeosioruu, T.K. B cBoel padbote «DpaHIry3cKas CTHIMCTUKA» UM BIEPBbIC ObLiia

IIPOU3BCACHA CHCTCMATHU3allNA COYCTAaHUU CJIOB U BBIACJICHBI YCTBIPC THIIA
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cioBocoyeTanuii: 1. cBoOomHble cioBocoueranus (les groupements libres) —
COUYeTaHMs, HE OONajaronIie yCTOWYMBOCTBIO U  pacHaJarolluecs IMocle
oOpazoBanusi; 2. mpuBbluHbIC coueraHus (les groupments usuels) —
CIIOBOCOYETAHUS, HMMEIOIIME OTHOCUTEIIBHO  CBOOOJHYIO  CBA3b  MEXIY
KOMIIOHEHTaMH, JOIMYyCKAloIIie HEKOTOpble W3MEHEHUs; 3. (pa3eo]oTHUYEecKue
panel (les series phraseologiques) — TPynIbI CJIOB, B KOTOPBIX JABa PSIOMOIO0KHBIX
MOHATHUSL CIWBAIOTCSI B OJHO, TP JTOM IEPErPyNIUPOBKA KOMIIOHCHTOB
nonyctuma; 4. ®dpazeonormyeckue eauHcTBa (les unites phraseologiques) —
COUETaHHUsA, B KOTOPBIX MNPHUCYIIEE CIOBaAM 3HAUYEHHE YTPAYCHO, OHU BBIPAKAIOT
IIEJIOCTHOE TIOHATHE, U B HUX HE JIOMyCTHMa IEePErpynImupoBKa KOMIIOHCHTOB
(bamnum, 2011). JlanHas KOHIEMIMS ObliIa ITOCTPOCHA Ha Pa3IMYUU COUYCTAHHUIA CIIOB
M0 CTENEHH YCTOWYMBOCTU: COUYETAHUS CO CBOOOMOMN TPYMIUPOBKH KOMIIOHEHTOB,
Y COUYCTaHHMsI, HE UMEIOIIHNE Takoi cB0o0o bl (AMocoBa, 2010).

PaspabateiBas cBoro kouuenuuto, LI. banmu mo3xe mpurien K BEIBOAY, UTO
bpa3eonoruaecKue psAabl ¥ MPUBBIYHBIE COUYCTAHUS SBISIOTCS TPOMEKYTOUHBIMH
TUNIaMU co4yeTaHuil. IM ObUIM YCTAaHOBJIEHBI TOJBKO JBE OCHOBHBIC TPYIIIbI
COUETaHUU: CBOOOJHBIE cOYeTaHUS U  (Ppa3eosioTUUECKHEe EIUHCTBA —
CIIOBOCOYETAHUS, KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX YTPAaTWUIM CaMOCTOSITEbHOE 3HAueHHE
BCJIEZICTBUE MTOCTOSTHHOTO yMOTpeOJieHns B TaHHBIX coueTaHusix. HoBoe 3HaueHue,
KOTOpO€ HE pPaBHO CyMME€ 3HAUYE€HHMIl €ro COCTaBHBIX YacTeil, MpUOoOpeTaeT Bce
couetanne B 1enoM. OH cUHTall, YTO TaKOW OOOPOT MOXKHO CPaBHUTH C
XUMUYECKUM COCIMHEHHEM, M TMOAYEPKHUBAT, YTO €CIH EIMHCTBO SIBISETCA
JI0OCTaTOYHO YyMOTPEOUTENBHBIM, TO, BEPOSTHO, B TaKOM Cllydae COYETaHHE
paBHsieTcs ipoctomy cioBy (bammm, 2011).

PacnpoctpanenHoit siBnsercs kinaccuduxanuss DE, ocHoBaHHas Ha wuX
STUMOJIOTHH, B KOTOPOH BBIJEIISIOT:

1) ®E, koTtopble CBsI3aHbl C KOTJA-TO CYIIECTBOBABIIMMHU OOBIYASIMH,

YCTapeBIIMMH MOHSITUSAMH, BBIIIEANIMMUA U3 yHOTpeOIeHUs npeameTamu: baker’s
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dozen — depToBa AIOKWHA, f0 Win one’s spurs — TPOSIBUTb ce0s; 3aBOCBATh
pU3HAHKE; IPUOOPECTU UMS;

2) ®E, xoTophle paHee OTHOCHIUCh K KaKOW-IHOO MpodecCrOHAIbHOM
cpeze, a 3aTeM BBIIUIM 3a €€ MPEaeibl U CTalu o0meynoTpeduTensupiMu: to sail
under false colours (Mop.) — ckpbIBaTh CBOM HCTUHHBIC HamepeHus, t0 open fire —
OTKPBITh OTOHBb MO KOMY-JIH0O; BBICTYIIUTH MPOTHB KOTO-THOO, fo stick to one’s
guns (BoeH.) — ocTaBaThCS NPU CBOEM MHEHHH, CTOSTh HAa CBOEM, JIUIIEMEPHUTD,
nputBopsaThes, 10 take the ball before the bound (cropt.) — AeiicTBOBaTH ClUIIKOM
TIOCTICTITHO, 3a0eraTh BIepE I, He BBDKAATH yI0OHOTO MOMEHTA, TIOCIICIIHTD;

3) OE, mnpousomemmue u3 Oubmmm, Muosoruu, QGOIBKIOpA HIH
NPOM3BEICHNI Kakux-1100 o0men3BecTHbIX aBTopoB: 10 Kill the fatted calf (ou6.1.)
— PpaaylIHO BCTPETUTh; YTOCTUTH JydliuM, to lift the lid of Pandora’s box
(Mudon.) — otkpeITh smuK [laHmopbl; BBI3BATH emie  OoJblIe MPoOIeM,
HCMPUATHOCTEH, dYeMm oxwuganoch, to bell the cat (¢oapk.) — pHCKHYTS,
OTBAKUTKLCS, B3ATh Ha ce0s MHUIMATUBY B omacHoM zene, What will Mrs. Grundy
say? (mpou3s. T. Moptona «Speed the Plough») — 4ro ckaxyT Jiroau?

B knaccudukamuu  ¢pa3zeonoruueckux  00OpOTOB € yU4E€TOM  HUX
HKCIPECCUBHO-CTUIIMCTHYCCKUX CBOWCTB BBIJEISIOT CICAYIOIINAE TPYIIIIHL:

- (pa3eosoTUYECKUE MCTOPU3MBI — 3TO (Ppa3eosoruyecKkue 0OOpOTHI,
KOTOpBIC BBIIUIM W3 AKTUBHOTO YHOTPEOJICHUS 110 MPUYUHE HCUYC3HOBEHUS
COOTBETCTBYIOIIETO SBJICHUS ICHCTBUTEIIBHOCTH,

- KHIDKHBIC (pa3eojoruvyeckrue 0o0OpOTHl — 3TO YCTOWYMBBIC COUYCTAHWSI
CIIOB, KOTOpBIE MPEHMYIIECTBEHHO WJIM WCKIIOUUTEIBHO YIOTPEOISIOTCS B
MMHUCbMEHHOM pPEeYH;

- pa3roBOpHBIC OBITOBBIE (Ppa3eoOrHUUECKUue OO0OPOTHI — ATO YCTONYUBBHIC
COUCTAaHUS  CJOB, KOTOPhIE  MPEUMYIICCTBEHHO  WJIA  HCKIIFOUHTEIIHLHO

ynoTpeOsI0TCS B YCTHOM peyH;
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- MEXCTHUJIEBBIE (PPa3e0IOTUYECKUE 00OPOTHI — 3TO YCTOWYMBBIC COUCTAHMSI
CJIOB, KOTOpBIC M3BECTHBHI W YMOTpeOIsieMbl BO Bcex cTwisix s3bika (Illanckui,
2015).

Crumuctuueckas  guddepenimanmuss DE  comepKuT  OleHOYHBIE,
OMOIIMOHAJIGHBIE W JKCIPECCUBHBIC OCOOCHHOCTH, TMPUOOpEeTaeMble HMHU
BCJICICTBHE WX TPEINOUYTHUTEIHEHOTO U JaKe MCKIIOYUTEIHHOTO YIOTPEOICHHS B
TE€X, a He IPYTuX 00JacTsIX U cepax yeI0BeYECKOTo OOIICHHUS.

B.B. BunorpamoB pa3paboTtan KiIacCHPHUKAIUIO (Ppa3eoqoru3MOB C yUETOM
CEMAHTHYECKON CIUTHOCTH WX KOMITIOHEHTOB. CumTaercs, 4To (pa3eo]OTU3MBI
BO3HHMKAIOT B PE3yJbTaTe CBOOOAHOTO COYETAHWS CJIOB, HCIIOIB3YEeMOTO B
MEPEHOCHOM 3Ha4YeHUU. Takoe 3HaueHHe MOCTEIIEHHO OTXOJUT Ha 3aJHUM TUTaH, U
COYETAaHHE CTAaHOBUTCS yCTOMUYMBBHIM. B.B. BuHOTpamoB B 3aBUCHUMOCTH OT TOTrO,
HACKOJIbKO CHJIBHO TIEPEHOCHOE 3HAa4YeHHEe KOMIIOHEHTOB (pa3eosoru3mMa,
BBIJICJISIET TPU THUIA: «(dpa3eosornyeckue cpamnieHus, Gppa3eosornueckue eJMHCTRA
U Qpazeosornveckue coueranus» (Bunorpanos, 2011: 89).

HNannsie Ttunel @OFE  paccMaTpuBarOTCs HaMU  MPUMEHUTENBHO K
COBPEMEHHOMY aHTJIUHCKOMY SI3BIKY:

®dpaseonornueckue  CpamieHus — 3TO  HEpasJoXKUMble, aOCOJIIOTHO
HEJICIMMbIC YCTOMYHMBBIE COYETaHUsI, OOIee 3HAYCHHE KOTOPHIX HE 3aBUCUT OT
3HAQYEHUSl COCTABIAIONIMX HX cloB: t0 be at smb.’s beck and call — ObITh Ha
noOeryimikax, ObITh Bcerja roroBeiM K yciyram, to be all thumbs — Owite
HEYKJTIOXKHMM, HEeJ0BKKM, 10 rain cats and dogs — nuth kak u3 Beapa (o aoxze), to
kiss the hare’s foot — onazasiBath, to show the white feather — Tpycurs, to kick the
bucket (pasr.) — ymepeTb, 3arHyThes, to pull one’s leg — MOPOYNUTH KOMY-THOO
TOJIOBY.

®dpazeosloruuecKre CpalleHus MOSBHINCH Ha 0a3e MEPEHOCHBIX 3HAYCHUU
WX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIC TIO3KE MEPECTAIN ObITh MOHITHHIMA B COBPEMEHHOM
aHTIIMHACKOM si3bIKe. OOpa3HOCTh (HPa3CoTOTHUCCKUX CpAICHUN pPAaCKPBIBACTCS

toiabko uctopuuecku (IIpoxombeBa, 1996). Hampumep, Boipaxkenue to be all
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thumbs — ObITh HEyKJIIO)KUM, HEJIOBKHM, O0pa30oBaioCh OT BBIPAKCHHS oOne’s
fingers are all thumbs — pacTtsma, HEyKIIOXKHUI, HEIIOBKAW YEJIOBEK, MPETEPIICB
UCTOpPUYCCKHE W3MEHEeHHMs; cuuTaercs, 4to (paszeomorusm Kilkenny cats —
3aKJIATBIC Bpard, CMEpTENbHBIC Bpard, MO-BUAMMOMY, BOCXOAWT K JIET€HIE 00
oxkectoueHHOU OoprOe B XVII Beke mexnay ropomamu Irishtown u Kilkenny,
3akoH4MBIIascs ux pazoperueM (Kynun, 2015).

CoOOTBETCTBEHHO, IEPEHOCHOE  3HAYCHHWE  CTAJ0  OCHOBHBIM  JIJIS
(b pa3eoqoruIecKuX CpaIieHui, TakKe UM TPUCYIIL PSIT XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB:

- B COCTaBe MOTYT OBITb apXaw3Mbl WM HEKPOTH3MBI (CJIOBa, KOTOPHIC
HUTJIC, KPOME JJAHHOTO CPAICHHMS, HE YITOTPEOIIIOTCS);

- HEBO3MOXXHOCTh BHECCHHSI B COCTAB JIOTIOJTHUTEIBHBIX CJIOB;

- CHHTaKCHYCCKH HEPa3I0KUMBI,

- B OOJIBIIIMHCTBE CIy4acB HEBO3MOYKHOCTD MIEPECTAHOBKHA KOMITOHCHTOB.

®dpazeoornuecKne eIUHCTBA — 3TO TaKWe YCTOWYMBBIC COYCTAHHUS CIIOB, B
KOTOPBIX OTYCTIUBO COXPAHSAIOTCS TMPH3HAKA CEMAHTHYECKOH pa3JiebHOCTH
KOMITOHEHTOB TP HAJIMYHUK OOIIETro MepeHoCcHOro 3HaveHus: to have other fish to
fry — umets nmena nosakuee, to spill the beans — Beimates cexper, to burn bridges —
COKMTaTh MOCTHI, tO get into deep water(s) — momacth B 3aTpyIHUTEIBHOE, THKEIOE
WIK onacHoe mojioxkeHue, to throw dust into smb. ’s eyes — 3arosapuBath 3y0sbl, t0
throw mud at smb. — monuBate rps3wio, to be narrow in the shoulders — ne
noHuMaTh myTok, to paint the devil blacker than he is — crymars kpacku, to be
born with a silver spoon in one’s mouth — poxuthcst B copouxke, to paint the lily —
MOJIKPACUTh [IBET JIMJIMW, MBITAThCS YIYYIIUTh WA YKPACHTh 4YTO-THOO HE
HyX1aroleecs B yiydiienud, to dance on a tight rope — puckosarts, to put a spoke
in smb. s wheel — BcTaBiaTh nmanku B KoJieca.

dpazeonoruueckue C/IMHCTBA HECKOJIBKO COMKAOTCS C
(G pa3eoqOTHICCKIMH CpAIlCHUs MU CBOCH METaQOPHUIHOCTHIO, 00pasHocThio. Ho,

eclM  coJepkaHue  (pa3eosOrMYEeCKUX  CpalllEHUH  pacKpbIBA€TCA  TOJIBKO
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JTUaXpPOHUYECKH, TO OOpPa3HOCTh BO (Ppa3eoIOrMUecKUX EIUHCTBAX IOHATHA C
TOYKH 3peHust coBpeMeHHOTO si3bika (Temmst, 2010).

Cas13b MEXIYy  KOMIIOHEHTaMH (dpazeoqoruIecKoro €IMHCTBA
MOTHBHPOBaHa, OTUETIUBO omrymaercs Mertadopuzanus (Temus, 2010). Jlns toro
9TOOBI TOHATH (PPA3CONIOTHUSCKYIO CIMHHILY, CJICAyeT BOCIPUHUMATL €€
KOMITOHCHTBI B TIEpEHOCHOM 3HadeHuU. Hampumep, cMbici Beipaxkenus to make a
mountain out of a molehill — (6yxBanbHO, AeMaTh TOPY U3 XOIMHUKA HOPKU KPOTA)
JieNnaTh W3 MyXH CJIOHA, T.€. CHJIBHO MPEYBEIMYMBATH YTO-JIMOO, PACKPBIBACTCS
TOJILKO B TOM CJIyd4ae, €ClId CJIOBO mountain paccMaTpuBaTh B 3HAYEHUH «YTO-TO
oueHb Ooibiioey», a citoBo Molehill — «uro-To Manenskoe, He3HAauUTEILHOE». B
coctaB (ppazeosIOTMUeCKUX CIUHCTB HE BXONAT CJIOBA, HEIMOHSTHBIE C TOYKHU
3pEHUS COBPEMEHHOTO SI3BIKA.

XapakTepHbIMH MMPU3HAKAMH (PPa3eOIOrHUECKUX SIUHCTB BBICTYIIACT:

- COXpaHCHUE 3HAYCHUS OTJICIBHBIX KOMIIOHCHTOB: f0 put a spoke in smb.’s
wheel — BcTaBisATh Hajiky B Kojieca KOMY-JIH00, IPEMITCTBOBATH YeMY-JIH0O;

- BO3MOXKHOCTH COBHIAQJICHHUS C CYIIECTBYIOIIMMH CJIOBOCOUYETaHHSIMH. {0
throw dust into smb. ’s eyes — monuBath rps3bto, to be narrow in the shoulders — ue
NOHMMATh IyTOK, t0 burn one’s fingers — oGxxeuncs Ha yem-muoo0, to burn bridges
— CKUTATh MOCTHI;

- HEBO3MOKHOCTb 3aMEHbl OJHUX KOMIIOHEHTOB JPYyTUMH: to hold one’s
cards close to one’s chest — ObITb CKPBITHBIM, OCTOPOXKHBIM, HE PACKPHIBATH CBOU
KapThl;

- HaJIMYME CHHOHUMOB CO CJIOBaMH WJIH JIPYruMH ¢paseosioruszmamu: to gild
refined gold = to paint the lily — nmerTatbest ykpacuTh wiin ynydnmTh 4To-a1u00 He
HY)KJaIoIIeecs B YIy4IICHUH;

- 9MOIIMOHAILHO-IKCIIPecCHBHAs okpamieHHocTh: t0 paint the devil blacker
than he is — crymarh kpacku.

®dpa3zeosoruuecKue COYETaHUs — 3TO YCTOHUYMBBIC OOOPOTHI, B COCTaBE

KOTOPBIX HMMCKOTCA CJIIOBA M CO CBO6OI[HI>IM, ucC (bpaseonomqecm/l CBA3aHHBIM
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3Hayenuem: the last straw — mocnenssas kamg, a bosom friend — 3akanpranbiii
npyr, a pitched battle — oxxecrouennas cxsatka, Adam’s apple — anaMoBo 50JI0KO,
to bear a grudge/ malice/ spite — umets 3y6 mpotus koro-aubo, a Sisyfean labor —
CusudoB Tpyn, to rack one’s brains — nomaTh TOJ0BY (YCUJIEHHO BCIIOMUHATh,
nymartsb), to pay attention to smb. — oGpaTuTh Ha KOro-1M00 BHUMAHKE H T.JI.

Ecin  ¢paseomornyeckue cpamieHus u - (Hpa3eoIOTUYECKUE CIUHCTBA
001alaloT IICJIOCTHBIM ~HEPA3JOKUMBIM 3HA4eHHEM, TO (pa3eoIorHIecKre
COUYCTAHMSI XapaKTEPU3YIOTCS CMBICIIOBOH paszioxumocthio (Ilanckuii, 2015: 75),
TEM CaMbIM OOHAPYKUBasi CXOACTBO CO CBOOOTHBIMU CIIOBOCOUYCTAHHSIMH.

Beigenstor  crieayromuye  XapaKTepHbIe IMPU3HAKK  (Pa3eoJOrHISCKUX
COYETaHUM:

- BO3MOYKHOCTh CHHOHMMHYECKOH 3aMEHBI CTepKHEBOro ciioBa. a pitched
battle — osxxecTouennas cxBatka, a fierce battle — ceupenas cxsatka;

- BO3MOXXHOCTH JIOMYIICHHUS BAapUAHTHOCTH OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB. a
bosom buddy — 3akaxpransiii npustens, a bosom friend — 3akaapransii ApyT;

- BO3MOKHOCTh TIEpECTaHOBKM KoMIoHeHTOB: @ labor of Sisyphus — tpyn
Cusuda, a Sisyfean labor — Cusudos tpyx;

- BO3MOXHOCTh BKitoueHus omnpenenenuii: he frowned his thick eyebrows —
OH HACYIIWJI T'yCThie OPOBH;

- 00s13aTE€IbHOCTh CBOOOJHOTO YMOTPEOJIeHUs] OJHOTO U3 KOMIIOHEHTOB U
CBSI3aHHOCTh ymoTpeOneHust apyroro. a bosom friend — 3akangelasbiil Apyr:
3aKaJIbIYHBIM HE MOYKET OBITh Bpar WK KTO-JIMOO JPYTOH.

A.B. KymaueBa B omimune or B.B. BuHorpamoBa BBIAEISET TOJBKO ABE
rpynibl OF:

1) dpazeonornyeckrie OUeHL TECHO CBSI3aHHBIC BhIpakeHus: a pretty kettle of
fish — sarpyanuTenbHOe, HETOBKOE W HENPUATHOE IIOJIOKECHHE, Hepasz0epuxa,
nyTaHWIA, to set one’s heart on — OBITH HAINPABICHHBIM K JIOCTHKCHHUIO KaKOM-

0o menu;
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2) OTHOCHUTENIBHO CBOOOIHBIC (ppa3eosioruueckue coueranus: a bosom friend
— 3aKaJbIYHBIA IPYT.

H.M. llanckuii, HarmpoTUB, MOMOJHWI Kiaaccudukamnuio B.B. Bunorpanosa,
BbIIeIUB  4yeTBepThii Tun @OFE — Tak HazpiBaeMble «(hpa3eooruuecKkue
BBEIDOKCHUS» — TaKUe YCTOWYHMBBIE B CBOEM COCTaBe M YIOTpeOJIECHUU
dpazeonoruueckue 0OOPOTHI, KOTOPbIE CEMAHTHYECKH YJICHUMBI M LEIUKOM
COCTOSIT U3 CJIOB CO CBOOOTHBIM HOMUHATHBHBIM 3HaueHueM (Illanckuii, 2015: 76).
EavHCTBEHHON WX  OCOOEHHOCTBIO CUMTAETCSd  BOCHPOM3BOJUMOCTH:  OHHU
UCIIOJIB3YIOTCSl KaK TOTOBBIE PEUEBBIC €IUHUIIBI C OMPEAENICHHON CEeMaHTHUKON U
MTOCTOSTHHBIM JICKCHYECKHM COCTABOM.

®pazeosIOrMuecKre BHIPAKEHUS] — 3TO 00OPOTHI C OYKBaJIbHBIM 3HAYEHHEM
KOMITOHEHTOB, BKJIIOYAIONIME B Ce0S aHTJIMHCKHE IOTOBOPKH W ITOCIIOBHIIHI,
YIOTPEOIIONINecs B MPSIMOM 3HAYSHHH, HE MMEIONIMe oOpa3Horo cmeicia: live
and learn — Bek xuBH, Bek yuuch, nNothing is impossible to a willing heart — xto
X0YeT, TOT J0OBETCSI, Many men, many mind — CKOJBbKO TOJIOB, CTOJIBKO U YMOB,
easier said then done — nerue ckasath, ueM caenath, better untaught than ill taught
— Jy4iiie ObITh HEyYEHBIM, YeM HenpaBuibHO yueHbIM (Kynun, 2015).

Jist pazeonornyeckoro o0opoTa XapakTEpHO MOCTOSHCTBO €ro COCTaBa.
YuuthiBasi XapakTep cocTaBa (pazeosoru3mMoB (cnerupuyeckrue 0CoOOCHHOCTH
00pa3yIoluX X CJIOB) BBIACISAIOT ABE TPyl Ppa3eoorniyeckux 000pOTOB:

- (ppazeonoruueckue 00OpOTHI C JIEKCUKO-CEeMaHTHYECKUMU
OCOOEHHOCTSIMH, TO €CTh TAKHE€, B KOTOPBIX €CTh CJIOBA CBSI3aHHOT'O YIOTPEOJICHHUS,
yCTapeBIINe CJIOBa WIM ¢ JAWaIeKTHBIM 3HadeHueM: to send smb. to Coventry —
MPEKpPaTUTh OOIIEHUE C KeM-JTH00, O0HKOTHPOBAThH KOTO-JIHO0;

- (¢pazeonsornuyeckue 000pOTHI, OOpa3OBaHHbIE W3 CJIOB CBOOOJHOTO
yIOTpeOJICHNsI, TPUHAICKAININX K aKTUBHOW Jiekcuke s3bika: to throw dust into
smb.’s eyes — 3aroBapuBaTh 3yOHl.

®dpazeosornueckie 0O0OPOTHI B KayeCTBE BOCIPOU3BOJMMBIX SI3bIKOBBIX

CAWHUI[ BCCTZAa BBICTYIIAIOT KaK CTPYKTYPHOC ICJIIOC COCTABHOI'O XapaKTcpa, B
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COCTaBE MMCIOIEE PA3IUYHbIC MO CBOMM MOP(]OJIOTHYECKHM CBOMCTBAM CIIOBA,
KOTOPBIC HAXOAATCA MEKIY COOOH B pasHBIX CHHTAKCHYCCKHX OTHOIICHHAX. I1o
CTPYKType (pa3eoq0ru3Mbl ICISTCSA Ha IBE TPYIIIIBL:

- COOTBETCTBYIOIIINE COYCTAHUIO CIIOB;

- COOTBETCTBYIOIINE TPEIIOKEHHIO.

Cpenu ¢pa3eosiorndeckux OOOPOTOB AHTIIMHCKOTO SI3bIKA, 10 CTPYKTYpE
COOTBETCTBYIOIIUX COYCTAHUIO CIIOB, BBIACISIOT CIIEIYIONIUEC THUIIHYHBIC TPYIIIbI
COYETaHUM:

- UMJ TIpWIaraTebHoe + ums cymectBurenbHoe (Ad] + N), KoTopble MOTYT
ObITh CEMAaHTHYECKH PABHOMNPABHBI M 00a SBISIOTCA CMBICIO00pAa3yIOIUMHU
xommoHeHTamu: 0ld bird — crpensHbiii BopobOei, a black eye — monOUTHIN a3, a
dark horse — «TemHas yto1maaKa, MaJOU3BECTHBIM KaHIUAAT HA BBIOOpAX, a firm
hand — tBepnas pyka, red carpet — Teruiblii, paxymHbii npuem, a light heart —
aerkoe cepaie, an old salt — mopckoit Bosik, a green hand — HEONBITHBIN YEIOBEK;

- (as) + wumsa npuiaratenpbHoe + as + (MecTomMeHue) + MM
cymectButensHoe ((as) + Adj + as + (Pron) + N): as hard as nails — BerHOCTHBBII,
as thick as thieves — recno cBsi3anbl, long as one’s arm — o4eHb JIMHHBIH;

- ums cymecTButenbHoe + uMms cymecrsutensHoe (N + N): a rat race —
aBpaJjl, NEPUOJ HAMPSDKEHHON pabOThl, KOHKYPEHIMSI, JeI0Bas aKTUBHOCTh, acid
test — mociieHEEe MCTIBITAHUE, TPOBEPKA, A Paper tiger — HeuTo, MpeaCTaBIISIOIICe
JIMIIb KOKYIILYOCS YyTPO3Y;

- UMs CYIICCTBHTENBHOC + (opMa pPOAMUTEIBHOTO TMajaexa HWMEHH
cymecteutensHoro (N + N of genitive case): a crown of glory — naBpoBbIii BEHOK
noOenuTels, BbICOKass Harpanaa, change of base — BHesamnas nepemeHa MecTa
JKUTEIIbCTBA, BHE3AIMHOEC OTCTyIieHUe, yxon, flood of anger — B3peIB rHeBa, a
piece of cake — nerkoBsImotHEMOE Aeio, @ Slip of the tongue — oroBopka, peueBast

OIINOKA;
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- TMpeAIOKHO-TIaie)kHass ¢GopMa HWMEHH CYIIECTBUTENBHOTO + ¢opma
poauTeNbHOTO Mmajexka uMenu cymectButensHoro (N (prepositional form) + N of
genitive case): by the sweat of one’s brow — B IoTe JuIa, TAKEIBIM TPYIOM,

- UMs CYIIECTBHUTEIbHOE + cot03 (mpemior) + uMms cymectBureiabHoe (N +
conj.(prep.) + N): a stab in the back — Hox B cnuny, a babe in the woods —
HAWBHBIN YesoBek, mpoctoduist, hand in glove — 3aoaH0, pyka 00 pyky, B Ipyxoe,
head over heels — BBepx Topmamkamu, foam at the mouth — ¢ nenoii y pra, an ace
in the hole — ckpeiToe npeumyiectso, a word in the ear — mo cexpery, a shot in
the dark — momeiTka otramath 4ro-n1u60, Neck and neck — B paBHOM IMOJIOXKCHHH,
odds and ends — menoun, epyHa, 0e31eIyIIKY;

- WMs CYIICCTBHTEIbHOE + Tpeior + WMs TpwiarareapbHoe + WMs
cymecteutensHoe (N + prep. + Adj + N): a sight for sore eyes — orpaaHoe
3pEIUIIIE;

- ums cymectButensHoe + rmaroa (N + V): the mouth waters — cimronku
TEKYT;

- (MecTommeHue) + UMs CYHIECTBUTENbHOE + TJIaroi + mpemjior +
(MecTtoumenue) + ums cymectsutensHoe ((Pron) + N + V + prep. + (Pron) + N):
the words stick in one’s throat — clioBa 3aCTpsId Y HETO B TOpJie, one’s heart came
into one’s mouth — gyima yuuia B ISTKH;

- KM CYHIECTBUTCIBbHOE + TJarojl + Hapeuue + 1mpemior + wumi
cymectButensHoe (N + V + Adv + prep. + N): time hangs heavily on one’s hands
— BpeMsl TSHETCSI MEJICHHO;

- peyior + (MecTouMeHue) + uMs cymiectBuTensHoe (prep. + (Pron) + N):
on the nose — npaBuibHO, TouHO, at SMb’s heel — no msaTam, after one’s heart — o
nymie, at hand — 6mmsko, by heart — Hauzycrs;

- Opemjaor + UMs CyHIECTBUTCIIBHOC + IIpeayior + MM CYLICCTBUTCIBHOC
(prep. + N + prep. + N): from ear to ear — Bo Bech pot, by word of mouth — yctHo;

- IpeyIor + MecTouMeHue + uMs cyriecTBureasHoe (prep. + Pron + N): with

both hands — ycunenno, on all hands — noscrony;
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- IpeaJIor + MMs MpuiaraTelibHOe + UMS CcyliecTBUTeabHOE (prep. + Adj +
N): with a light heart — ¢ rerkum cepem;

- IIpeuIor + YUCIHMTEIbHOE + UMs cyliecTBuTeabHoe (prep. + Num + N): at
second hand — rmoHacbIIIKE;

- rnaros + (Mectroumenue) + nMms cymecrsurensHoe (V + (Pron) + N): to
play the field — wumerp MHOro mnpuBs3aHHOCTEH (OCOOCHHO JFOOOBHBIX),
pa3dpachkIBaThCs, 3aHUMAThCS OJHOBPEMEHHO MHOTHUMHU Jeiiamu, 10 bear malice —
3atauTh 37100y, t0 hold the belt — 3ansTh mepBoe MecTO, CTaTh JOyYIIMM, CTATh
YeMITMOHOM, BBIIBUHYThC, 10 break smb’s heart — pa36uth ube-nmubo cepaie;

- miaroJt + mpemior + ums cymecteurensHoe (V + prep. + N): to come to
smb’s ears — MOWUTH 10 4bUX-TO yiieH, t0O fall on one’s feet — ynauyHo BBINTH U3
3aTPYAHUTEIBHOTO ToJIoKeHwsI, t0 live on air — )KuTh HEM3BECTHO HA YTO;

- rarout + npetor + mectoumenue (V + prep. + Pron): to stop at nothing —
HU [Iepe]T YeM HEe OCTaHABIMBATHCS;

- nirarod + ums npwiarareasHoe (V + Adj): to be sure — Ob1Th yBepeHHBIM t0
make sure — yoeauThes;

- rnarout + Hapeune (V+ Adv): to keep abreast of — wntu B HoOTy;

- raroJt + (MectouMeHue) + mpeaiior + uMs cymecrsureiabHoe (V + (Pron)
+ prep. + N): to have smb. at one’s feet — mokopuTh, AepKkaTh KOro-TO y CBOHMX HOT,
to hit smb. in the eye — Opocarbcs B 1asa, to get it in the neck — ucneiTath Ha
CBOEH IIKYPE;

- m1aroj + uMsl mpuiararenbaoe + ums cymiectsutensHoe (V + Adj + N): to
have a big heart — 6ITh BetukoayIIHBIM, 10 Make a poor mouth — npudeaHATHCS;

- IJ1aroj + UMs CyIIeCTBUTENIbHOE + Tpeaior + uMs cymiectBurenbaoe (V +
N + prep. + N): to possess one’s soul in patience — 3anactuck Teprieauem, to have
time on one’s hands — umeTs yitmy Bpemenu, to have the ball at one’s feet — OwITh
XO3SIMHOM ITOJIOKEHHS;

- miaroj + (mpemjior) + MMs CYIIECTBUTEIbHOE + coro3 (mpemior) + ums

cymectutensHoe (V + (prep.) + N + conj.(prep.) + N): to hit the nail on the head
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— Outh He B OpoBb, a B rias, to live from hand to mouth — cBoguTh KOHIIBI C
KOHIaMH;

- IJIaroj + mpeior + uMs mpriIaraTeabHoe + uMs cymiectBureiabHoe (V +
prep. + Adj + N): to be on the last leg — 6bITh npu mocneaHeM abixanuu, to be in
the public eye — ObITh B IICHTpE BHUMAHUS,

- rJ1aroJ1 + mpeuIor + UMs CyIIEeCTBUTEIbHOE + UM cyiiecTBUuTeIbHOE (V +
prep. + N + N): to hold at arm’s length — nep>xate Ha MOYTHTETLHOM PaCCTOSHUM,

- TJIaroJ + YUCIUTENbHOE + MM MpUiIaraTebHoe + UM CYIIECTBUTEIILHOEC
(V + Num + Adj + N): to have two left feet — ObITH OYEHBb HETOBKHM;

- Tjarojl + uMs CYLECTBUTECIbHOEC + mpemIor + YHCIUTCIBHOC + HUMA
cymectButensHoe (V + N + prep. + Num + N): to take the law into one’s two
hands — camounHHO BepIIUTH CY;

- IJIaroJ1 + UMs CyIIECTBUTENBHOE + 0103 (IIpeIor) + MM MPUIIaraTeJIbHOS
+ ums cymecrsutenbHoe (V + N + conj.(prep.) + Adj. + N): to have an eye for the
main chance — mpeciie10BaTh KOPBHICTHBIC IIEITH;

- TJIaroy + UMs MpUjIaraTesibHOe + UMS CYIIIECTBUTENIbHOE + cOr03 (Mpeior)
+ ums cymecteurenbroe (V + Adj. + N + conj.(prep) + N): to keep a quiet tongue
in one’s head — nepxath 5361k 3a 3yOamu, t0 keep a civil tongue in one’s head —
BECTHU ce0s1 yUTHUBO, BEXKIIHBO;

- uyucautenbHoe + ums cymectButenabHoe (Num+N): second fiddle —
MO TYMHEHHBIN, HU3Kasl TOJKHOCTh, HU3KOE TIOJI0XKEHHE, 3aMeHa (komy-1100), fifth
column — omnmo3uIKIo, TOIEPKUBAIOIIYIO BPAaroB CTPaHbI», a TAKXKE MpeaaTelei.

Cpenu ¢Gpa3eooru3MoB, M0 CTPYKTYpe COOTBETCTBYIOUIUX MPEIONKCHHMIO,
BBIJICTISIIOT JIBE TPYIIIIBL:

1) HOMHHATHBHBIC — ()Pa3COJOTU3MBI, HA3bIBAIOIIME TO WU WHOE SIBJICHHE
JNCHCTBUTEIILHOCTH, BBICTYIIAIONIUE B (PYHKIIMKA KAKOTO-JIMOO YjIeHA MPEI0KCHHUS:
to rub Aladdin’s lamp — «moteperb nammny AunajgauHay, T.e. JETKO, Kak IO

BOJIIIIEOCTBY OCYILIECTBUTH CBOE JkejlaHue, an arm and a leg — Gemensie geHbru, to
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go to the dogs — yxynamarbcs, pa3pyiiarbes, «IoUTH mpaxomy», an apple in smb’s
eye — 3eHHIIa OKa,;

2) KOMMYHHUKATHBHBIE —  ()pa3eosIOTH3MBI, IEPEJalone  IeIIbie
IPEIIOKEHHUS, YIIOTPEOISIONINECs WIH CaMOCTOSTEIBHO, WM B KA4yeCTBE YaCTH
MPEMIOKEHHSI, CTPYKTYpHO OoJiee CIIOXKHOro: N0 man can serve two masters —
HEJIB3s CIYXKHUTH JIByM T'OCIIO/IaM Cpasy.

JIns JMaHHOTO WCCICIOBAHUS BaKHbI CEMAHTHUYECKass W CTPYKTypHas
KJIacCU(PUKAIMK, KOTOPHIMH MBI OyJeM PpPYKOBOJICTBOBAThCS IIPHU  aHAJHM3E

q)paSGOJ'IOI"I/IBMOB CO 3HAUCHHUCM «YI'PO3a» B HpaKTI/IIIeCKOI?I r’1aBC UCCICAOBAaHM:I.

BeiBoanl o I'mase |

®pazeosorusM — 3TO YCTOMYMBOE COYETAHHUE CJIOB, KOTOPOE CBOMCTBEHHO
TOJIBKO JAHHOMY SI3bIKY, €rO 3HAUCHUE HE OIPEICISIETCS 3HAUYCHUEM B3STBHIX I10
OTJIEJILHOCTH BXOJSIIMX B HEro ciioB. JlOCHOBHBIA TMepeBoa (Ppa3eosioru3MoB
HEBO3MOXEH (TEPSAETCS CMBICI), COOTBETCTBEHHO, YACTO BOZHUKAIOT TPYIHOCTH UX
noHUMaHusi M mnepeBoja. ClenyeT OTMETUTh, 4YTO (Pa3eosIOTH3MbI MPUIAIOT
BBICKA3bIBAHUIO SIPKYIO SMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY, 4 PEYU BBIPA3UTEIIBHOCTb.

Uccnenoanuss ®DE mnpoBomdarcss MHOroacCneKTHO M BKIIOYAIOT B ceOs
onpenenenus kpurepueB Bbiaenenus @PE, ux rpanui, crnocoOOB aaeKBaTHOTO
nepeBoia, 0COOEHHOCTEN UCIOIb30BaHUS C TOYKU 3PEHMS CTHIIMCTUKH.

[Ipoananu3upoBaB JMHTBUCTUYECKYIO JUTEPATYPY, MBI IIPULILIA K BBIBOLY O
TOM, 4YTO CYIIECTBYET MHOKECTBO B3IVISIJOB M KOHIENIWW HAa MNPUPOAY U
kinaccudukanuio OE: BkiItoyeHHEe B cocTaB (pa3eoaoruu TOJNBKO OMpeeIeHHBIX
rpynn cnoBocouyetanuit (H.H. AmocoBa, A.M. babkun, A.1. CMupHUIKuii u ap.),
BKJIIOUEHHE B €€ cocTaB yctonumBbix coderanuil (B.I1. XKyxkos, JLII. Cmut, B.H.

Temuss, H.M. Illanckuiéi u gp.). HekoTopeIMU JIMHTBUCTAMU B CHUCTEMY
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(bpa3eosoru3MoB He BKIIFOUAIOTCS KPbUIATHIE CI0BA, MOTOBOPKH M MOCJIOBHUIIBI, T.K.
oHU OTIM4YHBI 0T PF 1m0 CBOEM CHHTAKCMYECKOM CTPYKTYpE M ceMaHTuke. Tak,
B.B. BunorpagoB cuuTajn, 4TO MOTOBOPKU M MOCIIOBHUIIBI 00JaJat0T CTPYKTYpOn
MPEIVIOKEHUSI U, COOTBETCTBEHHO, HE MOTYT CUHTATBCS CEMAHTUYECKUMU
DKBUBAJICHTAMHU CJIOB.

[Ipupona @E cocToUT B TOM, YTO B S3BIKE HEKOTOPBIE BBIPAXKEHUS C
TEYCHHEM BPEMEHHM NMPUOOPETAIOT CUTYaTHBHOE, JOTIOJHUTEIHFHOE 3HAYCHHE O]
BIIUSIHUEM Pa3JIMYHBIX OOIIECTBEHHBIX, COI[MATBHO-OBITOBBIX M MOJUTUYECKHUX
SBJICHUM. Y CTOSIBIIUECS BBIPAXKEHUSI MPUOOPETAIOT HOBOE 3HAauYeHUE Onaromaps
HOBOMY KOHTEKCTY, IIPH 3TOM CBO€ MEPBOHAYAIILHOE 3HAYEHUE MOKET OBITb UM
NOJHOCThIO  yTpayeHo.  CoOTBETCTBEHHO,  (hpazeosiornyeckas  €IMHULA
MPEACTaBIAECT COOOM Pa3HOBUIHOCTh BTOPUYHON HOMHUHAIMKU. Tak v oOpa3zyroTcs
CAVHUIIBI SI3bIKA, KOTOpPHIE 3aHUMAIOT OCOOCHHOE IIOJIOKEHUE B S3BIKOBOM
cucremMe: @E — 3TO0 HE DSKBHUBAJEHTHI CJOB, T.K. Ui HUX HE XapakTepHa
HEIbHOO(OPMIIEHHOCTh, HO, 3JEMEHTHl (PPa3e0IOTHUYECKUX CIIOBOCOYETAHUMN
HACTOJIbKO CEMaHTHUYECKH CBS3aHbl MEXAYy COOOH, 4YTO JaeT BO3MOXKHOCTb
BKJIFOUEHUS UX B TOJIKOBBIE CIIOBApPU KAaK OTIEIBHBIX CAMOCTOSTEIIbHBIX €IUHULL
A3BIKA.

Takoe cBoiictBo ®E, kak o00pa3HOCTh, YyKa3blBaeT Ha TO, 4YTO
¢dpazeonoruueckas equHUNA — 3OPEKTUBHBINA CTUIUCTHUECKUI PUEM.

B nanHOll TnaBe HaMM PacCMOTPEHBI OCHOBHBIE KJacCU(UKAIUH,
pa3paboTaHHbIE KaK OTEYECTBEHHBIMH, TaK U 3apyOexHbiMu yueHbiMu (1L bammm,
B.B. Bunorpanos, H.H. Amocosa, H.M. Illanckuii). B ocHOBY kiaccudukanuii
IIOJIOKEHBl pasHble Npu3Haku. Hamum ycraHoBieHo, 4uto cucremaruszauus OE
CTpoWJach MO CTENEHH YCTOMYMBOCTH, COIJIACHO KOTOPON OBUIM BBIJECIECHbI
bpaseonoruueckue  €IMHCTBA,  (Ppa3eosorMyecKue  psAbl,  IPUBBIYHBIC
CIIOBOCOYETAHHUS M CBOOOIHBIE CIOBOCOUETaHUs; Takke cucreMarusauus OF
IpPOBOJMIACH MO MPUHIMIY CIUTHOCTH KOMIIOHEHTOB, B KOTOPYIO OBLIU

BKJIFOYCHBI  ()pa3eOIOTHUECKUE COYeTaHus, (Ppa3eoIOTMUEeCKUEe €IWHCTBA U
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¢ppazeonornyeckue cpamienusi; DOE  paccMaTpuBaIMCh € TOYKH — 3pEHUS
0COOEHHOCTEH UX CTPYKTYPBHI.

HekoTopbIMH OTEUECTBEHHBIMH U 3apYOCKHBIMH YYE€HBIMU ObLlIa TIOCTPOCHA
kiaccudukanust OE, ocHoBaHHAst HA UX STHMOJIOTHH.

®pa3eonoru3Mbl CUATAIOTCS YPE3BBIYANHO CIIOKHBIM SI3BIKOBBIM SIBJICHUEM,
U3y4eHUE KOTOPOro TpeOyeT CBOEro MeETOAa UCCICIOBaHUs, a TaKKe
UCTIOJIB30BaHUS JIAHHBIX JIPYTHX HAYK — (pusmocoduu, MICTOpUH, TOTUKH, POHETHKH,
JIEKCUKOJIOTUH, TPAMMATHKH, HCTOPHU SI3bIKA, CTUJIMCTHKH U CTPAHOBEACHHUSL.

®E He TONBKO OTpaXaroT OBIT W KyJIbTYpy TOTO WM HWHOTO SI3bIKA, HO U

MOMOTaIOT cJIeJaTh peyb HanboJiee YMOLIMOHATILHON U BBIPA3UTEIbHOM.
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I'TABA I1. Anaau3 ynorpeoJienusi (ppa3eo10ru3MoB €O 3HAUYEHHEM
«yrpo3a» B pe4ax aMepUKAHCKUX U OPUTAHCKUX MOJUTHYECKHX JuaepoB XX-

XXI| BexkoB

2.1. O6masi xapakTepucTHKA (PPa3eoJOru3MoB €O 3HAYEHHEM KYTP03a»

B AHIJIMIICKOM fI3bIKe

Hecmotpst Ha Bce noctmxkenus XX u XX| BekoB B 00JlacTU HayKu U
TEXHOJIOTHH, CJCJABIINE >KU3Hb JIOJIel Oe3ormacHee W KoM@opTHee, HE CHU3HII
YPOBEHBb arpeCCUBHOCTH B MOBEJACHUU YEJIOBEKA, U HE UCTPEOUIIO €ro CTpEMIICHUE
pemaTh npooJieMbl YepPEe3 HACUIIHE.

Kak m3BecTHO, MHOTHE JCHCTBHS YCIOBEKAa, €r0 COLMAJIbHOE IOBEJCHUE,
OMPENEINACTCS, COLMAIBHBIMU QJITOPUTMaMU, CHPOPMHUPOBAHHBIMU TPHUHSATHIMU B
o0IlleCTBE yCTaHOBKAMHU W IIEHHOCTSIMHU. Takol HaOOp COIMAIbHBIX aJITOPUTMOB
JIOCTATOYHO BBICOKOTO TMOpPsAKa M (DOPMUPYET OOIIECTBEHHOE CO3HAHWE (Ba)KHBIC
3HaHUs OOIIKE IJI1 BCEX YJIEHOB KOJUIEKTHBA). A Cpelld COIUAIbHBIX aIrOPUTMOB,
KOTOpbIE€ B OOJBIIMHCTBE CIIy4acB HE OCO3HAIOTCS, SBISIOTCS «OOIIECTBEHHBIM
OecCO3HATENIbHBIM» HEPEAKHU, OUYEBUIHO, U aJITOPUTMBbI arpeccun (XapuyeHKo,
2011: 8).

BepbanbHas arpeccusi — 3TO BBIpAKCHHME HETATHBHBIX YYBCTB KaK dYepes
dopMy (BU3r, KpHK, ccopa), TaKk M Yepe3 cojaepkaHHe BepOaabHBIX peakKIui
(pyraHb, IPOKJISTHS, YIPO3a).

CrnenmyeT OTMETUTh, YTO peueBasi arpeccusi — MOHITUE JJOCTATOYHO YCIIOBHOE
U 3aBUCUT OT CYOBEKTUBHOro BocmpusaTus. OHa OTHOCUTCS K cdepe pedeBoro
MOBEICHUS, MOTUBUPOBAHHOTO arpeCCUBHBIM COCTOSTHUEM TOBOPSIIETO.

Arpeccus B SI3bIKE MOXET OBITh BbIpaK€Ha AKCIUIMIIUTHO M WUMILIUILIUTHO.

CpeI[CTBaMI/I BBIPAKCHUA BKCHHHHHTHOﬁ, T.€. SIBHOU arpC€CCHUU B A3BIKC ABJIAIOTCA
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«peuesbie neiictBus yrpo3sd» (baiipamykos, 2001), B KOTOpbIE BXOISAT HPOKIISTHS,
OpaHHas JIEKCHKa, MaT U Mp.

VYrpo3a npeacTaBiasieT co00il BO3MOXKHYIO OMACHOCTh, MPUYMHEHUE Bpeaa,
HaMepEeHUsl MIPUYUHUTD PU3UYECKUI Bpe.l U T.1I.

B TonkoBom cnoBape pycckoro saseika C.H. Oxerosa, H.IO. IlIBenoBoii
«yrpo3a» UMEET 3HAYEHHUE «3allyTHBaHUE, OOelIaHhe NMPUYUHUTH KOMY-HUOYIbh
Bpen, 310» (Oxeros, 2016: 902).

PeueBoe neiicTBHE yrpo3bl MPUHAMJICKUT KIIACCY PETYJISTUBHBIX PEUYEBBIX
JEUCTBUN, KOTOpPBIE OCYHIECTBIISIOT YIPABJICHHE MPOIECCOM B3aUMOJCHCTBUS.
Kak ¢gopma BepOanbHOI arpeccuu, BbIpaKEHHAsI HKCILTMIUTHO, yrpo3a 00yagaer
JBYMsI pa3HOBUJHOCTSAMU — HHCTPYMEHTAIbHOU, 00YCIIOBICHHON NOOYKICHUEM, U
peakTUBHOM, 0OycimoBiIeHHON pasapaxureiem (bapon, Puwapacon, 2011).
OcHoBHast GYHKIIMSI JaHHBIX PaA3HOBUAHOCTEH 3aKJIIOYAETCA B MEPEOINpeeICHUN
paMOK KOH(JIMKTHOTO B3aUMOJAEWUCTBUS: TOBOPAILIUI Yepe3 COooOIlIeHuEe o
HAaMEpPEHUU COBEPIIUTHh HEKENaTeNbHOE ISl aapecara JEHCTBUE B OyIyllIeM,
«U3MEHSET COLHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKYI) HMEpPApXHUI0 IO3HIHMKM  yYaCTHHUKOB
B3aMMOJICHCTBUSL M TEM CaMbIM YBEIIMYHMBAET COLHUAIBHO-TICUXOJIOTHYECKYIO
auctaHuuio Mexxay Hummn» (baiipamykos, 2001: 28).

VYrpo3sa OCYLIECTBIISETCS B «AHTHCOIUATTBHBIX)» CUTYaIHsIX,
NPEACTABIAIONIMX  «KOH(QIMKTHBIM  THUI ~ B3aMMOJIEUCTBHS  YYaCTHHKOB
KOMMYHHUKAILIMU C PACOPEICICHUEM POJIEH MO CXEME TOBOPSILINNA — IPECTYITHUKY,
cnymaromuii — «oxkeptBa»» (Epodeesa, 1997: 67).

KoneuHno, cymiecTByromme B OOUIECTBE MOJENM arpecCMBHOIO MOBEICHHUS
OTPaXKaroTCs B SI3bIKE: B YaCTHOCTH, B €T0 MOCJIOBUIIAX U (Ppazeonoruzmax. AHanus3
MMEHHO TaKOro $3bIKOBOTO MaTepuana, C OJHOM CTOPOHBI SIBIISIOIIETOCS
CTEPEOTUITHBIM Il YJIEHOB $S3bIKOBOI'O KOJUIEKTHMBA, a C JPYyrod — BechMa
YCTOMYMBOTO, OCBSIICHHOTO JUIUTETLHOW  TpajuIed  ynoTpeOieHus u
obnanaromiero (GuUKCUpoBaHHOU (HOPMOH, MO3BOJSET YBUAETh 3aricyaTICHHBIC B

A3bIKE HOPMbI BOCIIPUATHS U TTOBEJCHUS (HEPEAKO MPEANUCHIBAIOIINE CIEIOBAHUE
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onpeneneHHoOW Mojenn). Takum 00pa3oM, MOKHO YTBEP)KIaTh, YTO CTEPEOTHITHI
HAIIMOHATLHO-KYJIETYPHOTO CO3HAHUS UTPAIOT 3/1eCh OOJBIIYIO POJb, MPOSBISIICH
KaKk B HWHBEHTape JICKCHYECKUX EIAWHHUIl W MeTaQopHuecKux MOJeleH,
OINMCHIBAIONINX AarpecCHBHBIC OTHOINCHWSA, TaK W B OTOOpE WCTOYHHKOB
TIOTTOJTHEHHS (PPA3EOTOTHUECKON CUCTEMBI SI3BIKA.

B Hamem wccienoBaHWUM TPEACTABIAIOT WHTEPEC WUMEHHO aHTJIMKACKHE
(bpazeosoTu3MbI CO 3HAUCHUEM «YTPO3ay.

«YTpo3a» BapuaTUBHO OOBEKTHBHPYETCS B aHTIUHCKUX (Ppa3eosormuecKux
CIMHUIIAX, MPOSBISSCH B CICIYIOIIUX KOMOMHATOPHBIX PAa3HOBUAHOCTSX: 1)
«IPEayNpeKICHHE C OTTEHKOM YIpO3bl», 2) «yrpo3a Kak MpukKas», 3)
«yrpoxaromee JeicTBue», 4) «yrpoxaroliee IOJIOKEHUe», 5) «yrposa c
00CIaHNEeM HETaTUBHOTO PE3YJIbTaTay.

HcrounnkamMu  MOTMOJHEHUS  (Dpa3cojorHH  JUTEPATYpPHOTO  s3bIKA
NOMOOHBIMH ~ ©IUHUIIAMH  SBJIAIOTCS,  KaK  TPaBUjIO,  CICIHAIbHBIC
TEPMUHOJIOTHUECKUE CHCTEMBI (4alie BcCero mnpodeccHoHaNbHas JIEKCHUKA
BOCHHBIX, PEXKE CIIOPTCMEHOB, 3aHUMAIOIIUXCS SAMHOOOPCTBAMH M OXOTHHKOB): tO
be out for the count — motepners mopaxkeHue, MOTUHOHYTH), KPOME TOTO, HEMaJIas
yacTh 3TUX @PFE BOCXOIUT K 3MOXE CPEeIHEBEKOBbA (KoMroHeHTaMu Takux DE
SBIISIIOTCST HAaWMEHOBAHMSI BHJIOB XOJIOJHOTO OPYXKHS, TaBHO BBIIICANINX U3
ynotpebacuus): dagger — kumxai, foil — pexroBanbHas panupa, sword — meu): at
daggers drawn (with smb.) — Ha HOax (¢ KeM-JI.), TOTOBBIH K Jpake (¢ kem-11.), the
buttons came off the foils — crpactu pasropenucs He Ha myTKy (B crope), at
swords’ points — Ha HOXaX, B ccope. Psm (pa3eosoru3mMoB ¢ KOMIIOHCHTOM
«yrposza» BoIen B oOmiee ymoTpeOJeHHWe W3 TPOM3BENCHUH KIacCHYeCKOn
auTepaTypel, a Takke u3 buommm: to look daggers (Shakespeare) — 3100HO
CMOTpeTh, Opocath THEBHbIC B3rJsbI, t0 Smite hip and thigh (6u6n.) — nepe6buTsb
uM (urucmumasanam) ToIeHH W Oeapa; OecmomragHo OWTh (Bpara), pa3OUTh

(Bpara) HarosioBy.
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®E co 3HaueHHMEM  «yrpo3a»  MOTYT  COACPKaTh  KOMIIOHCHT
«HACHIIbCTBEHHBIC ICHCTBHS», © MIMEIOT B CBOEM COCTABE IJ1arojbHbIC €AUHUIIBI U3
CMHOHMMHYECKOT0 psijia CO 3HAaUeHHEM «OHTh, yaapsAThy»: to beat, to blast, to blow,
to hit, to kick, to strike, to knock. Motus ynapa B peun 04eHb CHMBOJHYEH C TOUKH
3peHHs BepOajM3alMyd  IOBEJCHUCCKHUX YCTAHOBOK: «yAaphl BepOasbHBIE,
COOTHOCSICh B CO3HAHUH JIIOJICH C yaapaMu peajbHBIMH, MMOPOXKIAIOT HILTIO3HIO
MTHOBEHHOTO PpEIICHUsT BceX CHOXHBIX mpodiem» (['puropeeBa, 2002: 86).
®dpa3zeonoru3mMbl ¢ KOMIOHEHTOM «yZap» 3au4acTyl BBIPAXKAIOT OTKPBITYIO
arpeccuro 1Mo OTHOIICHUIO KO 2-My WM 3-My JIMILY U YIIOTPEOJIAIOTCSA B CUTYaIlHH
yrpo3sl: to knock (someone’s) block off — nate xomy-n1rb0 1o Gamke, to beat smb
black and blue — nepecuntats Bce kocTH WK pedpa KOMY-JIM00, KUBOTO MECTa Ha
KOM-JIM0O HE OCTaBHUTh, 3BEPCKH HU30UTHh KOro-nb0, M30UTh KOro-immbo a0
oecuyBctBHs, t0 hit smb where it hurts — 3aaeTh koro-1mbo 3a )KHBOE, HACTYITUTh
KOMYy-JIn00 Ha Jro0umyro Mo30ib, Knock it off! — Ilepecrans! to beat smb to a
frazzle/pulp/jelly/mummy — uckonommMaruTh, H30MTh KOTO-JIMOO J0 MOJIYCMEPTH,
caenaTh W3 Koro-nmubo kotiery, to beat/knock the stuffing out of smb —
UCKOJIOIIMATUTh KOTO0-TH00, CHJIBHO HM30UTh, BCHIIATh KOMY-JIMOO IO TEPBOE
gucio, to beat/knock (all) to sticks — mpeB3oiiTi, 3aTMUTB; 3aTKHYThH 3a Mosic, tO
strike/deal/deliver a blow — manectu ymap, to kick in the pants/in the teeth —
roJ0BOMOWKaA, HarOHSH, pa3HOC; yaap Huke mosca, a knock down and drag out —
oryasiHHas npaka, to knock the spots off/out of smb — moGurs, 3armuts,
HePEIIerosTh KOTro-a1u00; 3aTKHYTh KOro-iubo 3a mosic, to knock smb cold —
OMIYIIUTh KOr0-I100, YAapUTh KOr0-IH00 TakK, YTO MOTEPSET COZHAHUE H JP.

Taxxxe k ®F co 3HaueHueM «yrpos3a» MOXKHO OTHECTHU (Ppa3eosOTHU3MBI C
KOMIIOHCHTaMH  «0OE€BbIE  [IEHCTBHS, OpYXKHE, BOWHA» MeTapOPHUECKOTO
ynotpeonenus. lanasie OE vcnonp3yroTes 1uisi XapakTEpUCTUKU peasiuid MUPHOU
KU3HHU (IMOCTYNKH M JCHCTBHS IPYINI U WHAWBHUIOB, B3aMMOOTHOIICHHS JIFOJCH B
JaCTHOM XKU3HH, cepe MOIUTHKH, OM3Heca). B cBoeM mepBOHAYaIbHOM 3HAYCHHUH

metadopuueckue OFE, oOo3Hauaromuye pa3iaudHble JEUCTBUS apMUU B BOEHHOE
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Bpemsi (IIpUMEHEHHE OpYXus, OOeBble MACUCTBHUS, TAKTUYECKHE JCUCTBHSA,
MaHEBpPHI), B IMOBCECAHCBHOM OOIIEHUM M B coBpeMeHHbIX CMMU xapakTepu3yroT
JCHCTBUS TIOJUTUKOB, TOCYNApPCTBCHHBIX JeATeNeH M OW3HECMEHOB, a TaKkke
IpeCTaBUTENCH NPYruX MpOodEeCcCHii B X OCHOBHOW — BITOJIHE MHUPHOU — cdepe
NEATCIIBHOCTH. Tak, TaKTHKa KOMIIAHHWH, JEHCTBUS PYKOBOJACTBA KOMITAHHH,
O0opb0a ¢ KOHKYpEHTaMU M PBIHOYHAs CTpaTerus WM MpeaBbIiOOpHas OopbOa
HEPEJIKO OMMCHIBAIOTCA ¢ TOMOIIbI0 1o00HBIX DE. OmHako wmccienoBaTe sIMu
OTMEYaeTCsl MPECKPHUIITUBHBIN XapaKTep BO3ACHCTBHS TaKUX (Ppa3eoJOrH3MOB:
«BOEHHBIC MeTaOpHI yUaT HAC TymMaTh U BOCIIPUHUMATH BCE B TEPMHUHAX OOpBHOBHI,
KOH(JIMKTa U BOWHBI. DTO, B CBOIO OYEPE/lb, OTPAaHUYMBAET HAIE BOOOpaKEHUE,
KOTJIa MBI peIiacM, 4TO MOKHO CJIelaTh B TOW WiH WHOW cutyanum» (Illmtukosa,
2002: 50). CoOTBETCTBEHHO WHOI/IA KayecTBa WJIM JCHCTBHUS CYOBEKTOB,
OMMCaHHbIE TakuMU (paszeosorusaMamMu (C KOMIIOHEHTaMHU «OpyXkue, OOeBbIe
NEHCTBUSA»), HA TIEPBBIA B3TJIAJ HE WUMEIOT HUKAKOTO OTHOIIEHHUS K CHJIOBBIM
METOJIaM pa3penicHus MpoOJeM, K HACHIIUIO 10 OTHOIIEHHUIO K 00bekTy (t0 carry
big guns, to carry (too) many guns — OBbITb HOJATOTOBJCHHBIM), OJHAKO CaMO
yrnotpebnerne mogooHsIx OE ueTko neMoHCcTpupyeT 00pa3 MBILICHUST HOCUTEICH
sSI3bIKA.

@®pa3eonoru3mMsl, CBSI3aHHBIE C BOCHHOM TEPMHUHOJIOTMEH, MOIYT HMETh
3HAYCHHUE «YIPO3a» M MPH ITOM HECTH Ha ce0e meyaTh UCTOPHYSCKOTO MPOIIIOro
U HalMOHAJIBLHOW KyJNbTyphl: 1O Cross swords with — cnoputk ¢ kem-am0o,
«CKpEeCTHUTh Immarm», t0 measure swords with someone — Tsaratbcsi, MEPUTHCS
ciwiaMHu ¢ KeM-iu0o, to stick to one’s guns — ocraBaTbCs MPH CBOEM MHCHUHU;
CTOSATh HAa CBOEM, JEP)KaThCsA CTOWKO, HE caaBaTh mo3uiuii, t0 stick to one’s
colours — crToaTh Ha cBOEM, YIOPCTBOBaTh, HE OTCTYNaTh, JACPXKAThCS TBEPJO;
0CTaThCs 10 KOHIA BEPHBIM CBOUM yOexaeHusM, to come as a bombshell — umers /
npousBecT 3PdeKT pasopsasiieiics 6omOb1, t0 have no shot in the locker — ne
UMeTh BO3MOKHOCTH; @ hatchet man — momuTuk, Ooprommiics ¢ ONIMO3UIIKEH;

YeJIOBEK, BHIMOIHSIIOMINN IPSI3HYI0 padoTy.
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®pa3eosoru3Mbl  OTHOCHTEIBHO ~ OOJiee  MO3JHEr0  MPOUCXOXKICHHS
OTPaKaIOT MPEACTABICHUS HOCUTEIICH S3bIKa O CIIOKHBIX )KM3HEHHBIX CHTYaIHIX
KaKk O BOCHHBIX JICHCTBHUAX, O TOM, YTO JIt00ast JEATEIBHOCTH (IOJUTHYCCKAS,
XO3UCTBEHHAS U T.II.) MPEAINOJIAracT OTHOIICHHUS BPaKJICOHOTO MPOTHBOCTOSIHUS
C JIPYrUMHU CyOBbEKTaMH, JEHCTBYIOIIMMH B 3Toi oOsactu: an uphill struggle —
xecTokas bopr0a, to steal a march on — caenath 4To-MUMOO yKpaaKOil, ONEPETUTD
koro-ymm6o, to hold the fort — 3amemarp Koro-mubo, CHpaBIATHCS B CiIydae
KpaitHeit HeoOxoaumocTH, t0 die in the last ditch — cpaxkarbes mo mociemHero
NaTpOHA, CTOATh HACMEpPTh, CpaXKaTbCs JO IMOCICAHEH Kalkd KPOBH, [0
HOCAeIHET0 U3ZbIXaHusA. K 3Toi KaTeropuu TakKe OTHOCATCS (hpa3eosIoTH3MBl,
0003HaYaroIIMe TAaKTUYCCKHE MaHEBpBI: & PINCEr movement — ABOWHOW OXBaT,
3axBar B kiemu, t0 throw someone on the defensive — 3actaButh (koro-mmu6o)
3alUIIAThCS, IPUHYAUTH K 000poHe, t0 open (up) a new front — oTKPBITH HOBBIH
¢dpont, to mask one’s batteries — ckpsiBaTh, MaCKUpOBaTh (CBOM) BpakacOHBIC
HaMEpCHMSI.

M3BecTHO, YTO KOHIENTyajdbHas MeTadopa «BOWHA» TPAJTMIIMOHHO
XapaKTepU3yeT CIOp Kak BepOabHOE MPOTUBOCTOsIHME. MHorouucieHHbie DF,
IPUMEHSIOIINECS IJIs ONMMCaHMs cropa (BKIIIOYas TaKME €ro PasHOBUIHOCTH, Kak
Hay4YHas JUCKYyCCHsS W JICJIOBBIC TMIEPErOBOPhI), CHOCOOHBI  IMPEICTABHTH
NPaKTUYECKH BCE KOMIIOHEHTHI ATOr0 BHIA JEATEILHOCTH B 00pase OO0EBBIX
JICHCTBUH — apryMeHT B CIOpe Kak «aTaka, BeIcTpen» (charge, shoot, fire): to
return to the charge — Bo300HOBHMTH cmop, aUCKyccHiO (nepsonau. 60eH.
BO300HOBHTh aTaKy), to direct one’s fire against — oOpyIIMBAaTbCS HA, OTKPHITH
OrOHb TMPOTHB ... (9mMuMm. 60eH. HANPABIATh OTOHb HAa...); PE3yJbTaThl yIa4HON
apryMeHTalliu KakK «paHeHus npotuBHHKa»: 10 shoot holes through/in something —
BBIMCKHMBATh HEAOCTATKH, IPHIUPATHCS); YIACTHUK CIOpa Kak «MHIICHB». t0 draw
fire from smb (upon oneself) — moaBeprHyTHCST 0OCTpPETy CO CTOPOHBI KOTr0-JIH00,

CTaTb MUIICHBIO HACMCIICK, HAIlaadoOK, (BH/ZUM. 60€H. BbI3BAaTb OI'OHb IMPOTHBHHUKA
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Ha ce0s1); HAaKOHEIl caMa JMCKYCCHs Kak «cpakeHue»: to join the battle — a) nauars,
3aBs3aTh CpaXEHUE; 0) BCTYNUTh B 00pb0y, COPEBHOBAHUE.

Takum 00pa3oMm, yrpo3a HaxOJWT SIPKOE W Pa3HOOOpa3HOE BBIPAKEHHE C
HIOMOIIBIO (hPA3COTOTHYSCKUX CPEIICTB S3bIKA.

HemocpencTBEHHBIM  BBIPOKEHHEM yrpO3bl  SBJSIFOTCS HACHUIIBCTBCHHBIC
JICHCTBUS 1O OTHOIICHUIO K OJYIICBICHHOMY OOBEKTY, MPUBOJSAILIMNEC K €ro
¢u3MUeCKMM W HPaBCTBEHHBIM CTpajaHusaM, K cmeptd. ®E ¢ KoMmoHeHTOM
«HACHJIME», KOTOPBIMH H300MIyeT (pa3eosiornyeckas CucTeMa aHIIHICKOTO
S3bIKa, HA3bIBAIOT 3a4acTyH0 THUIEPOOJU3UPOBAHHBIC AKThl HACHIIUS M IHUPOKO
UCTIONB3YIOTCS B peuH B KauecTBe yrpo3: to have one’s knife in someone — cienatp
YLI0-TO JKM3Hb CIIOJKHEE, OOBIYHO M3-3a HeMoOBH, t0 make mincemeat/meat of smb
— MPEBPAaTUTh B KOTIIETY; pa3OuTh, YHHUTOXKUTHh (mpoTuBHUKA), t0 go to/for the
jugular — B34Th 3a ropiio, OUTh B CAMOE YSI3BUMOE MECTO.

3HaunTesbHAs 011 TakuX OE HOMHHUpPYET IeHCTBHS, KOTOPhIC HAICICHBI
Ha  OMOIIMOHAJIBHO-TICUXWYECKYI0  chepy oObekra: to bore smb to
tears/extinction/destruction/death — cmeprenbHO HaJ0ECTh, OCTOYCPTETh KOMY-
nubo, to be the death of somebody — nmpuuuHATE KOMY-TO MHOIO Bpeaa HIIH
OecroKoicTBa, YMOPHUTH KOro-Ju0o, CBECTH B MOTHITY, to
worry/plague/pester/harass/bother life out of smb — He naBarp kKomy-nmubGO HH
MHUHYTBI TIOKOSI;, H3Jeprarh, M3BECTH KOTO-IHOO0; BBIMOTATh (BCIO) AYIIY; CTOSTH
HaJ Iymon y koro-nmu6o. K 3Toil ke rpymnme MOXKHO OTHECTH M €IMHHUIIBI CO
3Ha4YeHHWeM 3amyruBanus. t0 crack the whip — 3acraButh ycepano paboTath ¢
MIOMOIIBIO yIpO3 «IOTOHATH Talikok», to rattle saber (saber rattling) —
JCMOHCTpAIHsI BOCHHOTO MPEHMYIIECTBA, OOBIYHO C [EJIBI0 YCTPAIICHHUS; BOCHHAS
yrpo3a, to freeze smb’s/the blood — xpoBb cTeiHET (B Xmiax) (KTO-IHOO
UCTIBITHIBAET YYBCTBO CHJIBHOTO CTpaxa, yxaca u T.m.), to make smb’s/the flesh
Creep — MpuBOIUTH B COApOTaHUE, MPUBOAUTEL B yikac, to frighten someone out of
his wits — mokupoBaTh WM HaMyraTh KOrO-TO OYEHb BHE3AIMHO W/WJIM CHIIBHO, {0

scare someone out of his senses — Hamyrath KOro-au00 10 MOTEPH CO3HAHHS.
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Kpome Toro, psia ¢pa3eooru3MOB HCIONB3YIOTCA MJIsi 00O3HAYEHHS IOJHOTO
KOHTPOJISL HaJT TEUCTBUSMU WUJIK BOJIEH 00BEKTa, YTO MPUBOIUT K €ro (GU3HIECKIM
Y HPABCTBEHHBIM cTpafaHusiM: fo hold smb in the palm/hollow of one’s hand —
Jep)KaTh KOTo-TMOO B pyKaX, TMOJTHOCTBIO TOMYMHHUTH cebe Koro-immbo, to
take/catch by the throat — Gpartb, B3sTh 3a rop;o, MPUHYKIATh, MPUTECHITH, tO
take/have/get someone by the short hair — komanoBaTh keM-1100, AepKATh KOTO-
7100 B MMOAYMHECHHH, B €KOBBIX PYKaBHUIIAX.

Kak u3BectHO, MeTadopa conpanbHa 10 CBOEH MPUPOJIE, 3TO YaCTh KapTHHBI
MUpa, OTPAKEHHOH B 00IIeCTBEHHOM co3HaHuu. OOmas cxema MeTadopuIecKoro
NIEPEeHOCca, PeaTU3yIOMIasiCs B MOAABIISIONIEM OOJNBITNHCTBE MPOAHATN3NPOBAHHBIX
®FE, BKIIOYaeT, ¢ OAHOW CTOPOHBI, TaKHE OOJACTU-UCTOYHUKH, KaK «(puznyeckoe
Hacuime, Oopr0a, BOWHA», a C APYrol CTOPOHBI BIIOJIHE «HEUTpaIbHBIC» 001aCTH-
L[EJIN — «MPOOJIEeMHasl CUTYallHsl, YeJIOBEUECKUE OTHOIICHUS» (JIMUHbIC, CITY>KEOHbIC
u T1.1.). OnbIT BOCOPUATHS MHpa YETOBEKOM, 3aKpEIUICHHBIH  uepes
MeTadopudecKrue OTHOIIEHUS BO (Hpa3eosioTUH, TMOJCKA3bIBACT IMOJIH30BATEISAM
S3bIKa MOJYC OTHOIICHMSI K MHPY KaK BO BPaKJIEOHOW CHJIE U K YEJIOBEKY KakK K

MPOTUBHUKY.

2.2. CeMaHTHKO-CTPYKTYPHbIE 0COOCHHOCTH (PPa3eoI0ru3MoB €O
3HAYeHHEeM «YIpo3a» B pedyax OpUTAHCKUX MoauTHYecKuX jugaepoB XX-XXI

BC€KOB

[Ipr uCnosb30BaHUM yIpO3bl B MOJUTHYECKOM JTUCKYpCE IPOMCXOIUT
NEPeOpUEHTAIUSI CPEICTB €€ BepOaIbHOM peanu3aluyd B COOTBETCTBUU C LIEJIBIO
JaHHOro auckypca. CrienoBaTenbHO, B IMOJIMTHYECKOM KOMMYHHKALMU yrpo3a
UCIIOJIB3YETCSl KaK TAKTUYECKUM MMPUEM MAHMIYJISALIMU MPOTUBHUKOM B CUTyalUsIX

C IMaMEeTPaIbHO PAa3HBIMHU LIETSIMU: O0pb0a 3a BIACTh U TIEPETOBOPHI.
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B cnyuyae mneperoBopoB, T.€. TMOHWCKAa KOMIPOMHCCA, IPOUCXOIUT
JeTanu3anusl yCJIOBUU peaM3aldyd YIpO3bl, BKIIOYACTCSA IEPEUYCHb PAZIUYHBIX
TpeOOBaHMM, Yy4YUTHIBaeTCS (aKTOp BpEeMEHH (BBIMOJHEHHUE TPeOOBaHMMA K
OTpPEJICTICHHOMY CPOKY) U T.II.

Cutryauuu, KOrjJa aapecaHT MO3BOJIAET cebe MpuOerHyTh K yrpo3aMm B
MOJIUTUYECKOM JIUCKYPCE, B OCHOBHOM OTJIMYAIOTCA ONPEAEICHHBIMUA TEMaTUKAMMU:
BOCHHBI KOH(MDIUKT C MNPUMEHEHHEM CHJIbI, COIUOKYJIbTYPHBIE M TOJIUTHUKO-
JTUTIIOMAaTUYECKHEe MEXIYHApPOIHbIE CBSI3U M UX Pa3phiB, OOphOa MPETEHICHTOB 32
peabHYIO BIACTb.

AHamm3 anmmiickux @E co 3HaueHHMEM «yrpo3a» IMO3BOJISIET YTBEPKIATh,
YTO B HUX HAJIMYECTBYET LIEHHOCTHASI COCTABIISAIOIIASL.

Axkcuonornyeckoe Hayano B @E co 3HaueHMEM yrpo3bl MPOSBISETCS B UX
OpPHEHTAllMM HA pPEYEBOE BO3JACHUCTBHE. YTPOXKasg KOMY-TO, YEIOBEK CTPEMHUTCS
3alyratb €ro, OTKPHITO 3asBisAst 00 yrposkaromeil omacHocTH. OYEBUAHO, YTO
YEJIO0BEK OTPULATEIIBHO OTHOCUTCS K TOMY, KOMY YIPOXKaeT.

Cam BbIOOp yrmoTpeOseHus: To uinu uHoit ME B omnpeneneHHON cUTyaluu
OOIIEHNs XapaKTepU3yeT OTHOIIEHHE YEJIOBEKa K IPYTUM JIIOAM, K ce0e, a TakxKe
K KOHKPETHOM CHUTyalliH, T.€. CUTHAJIM3UPYET O LEHHOCTHOM 3HAYUMOCTHU
CYKJICHMUS.

Yrpo3a npeamnonaraeT OTpUIATEIBHOE OTHOIIEHUE aBTOPA PEYH K aapecary,
OHAa MOXET BBIPAXaThCs JTMOO0 HEMOCPEICTBEHHO (IO CXEME aJpecaHT — ajpecar),
au00 OMOCpeOBaHHO, KOIJa OJMH 4YEJIOBEK TOBOPUT JpPYyroMy, UTO OH
HaMepEeBaeTCs 3aIyraTh, OKa3aTh JAaBJICHUE HA YEIOBEKA, KOTOPBIM MPU pa3roBope
HE IIPUCYTCTBYET.

Kak Obulo HamMM OTMEUEHO B MpelblaAylieM mnaparpade yrposa MOXKET
BBICTYNAaTh B CIEAYIONIMX BHAAX: YrpoKawllee IMOoJ0KeHue (BO3MOXKHAs
omacHocTh: between hammer and anvil — mexay MOJIOTOM U HaKOBajbHEH) U 1.,
yrpo3a Kak OOelllaHhe HEraTMBHOro pe3yibTaTa (oOeumaHue NPUYUHHUTH KOMY-

aubo 310, Bped: to give smb. hell — 3amate xapy, nepiy KOMy-au00, YCTPOUTh
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0aHO KOMY-ITHO0O, B3rpeTh, pyraTb Ha 4eM CBET CTOUT KOTO-Tu0O0; BCHIMATH IO
nepBoe 4uciao KoMy-imbo, t0 make it (unu things) (too) hot for smb. — co3natb
HEBBIHOCUMBIE YCIIOBUS JUI KOTr0-IT1H00; 3a1aTh skapy Komy-nbo, to wipe the floor
with — MOKpoe MecTO OCTaBUTh; B MOPOIIOK CTEPETh; M0 CTEHKE pa3Mas3arh) | JIp.;
neicTBue, Hecymee B cebe yrposy (ycrpamenuwe, 3amyrmBanwme. to hurl
thunderbolts — meTaTs rpomMbl U MOJTHHHK); yrpo3a Kak mpuka3s: You’ll pay for it! —
Tsl 3a Bce 3amnmaTuis! u 1p.

B OpuTaHCKOM MOMMTUYECKOM AHCKYpCe HAMH YCTAaHOBJICHO JOBOJIBHO
HEOOJIBIIOE KOJTMYECTBO (PPa3eosiorm3MOB CO 3HAUYCHHEM «yrpo3a», KOTOpPHIE
WCITOJTB30BAJIMCH TIOJUTHICCKAMH JIEATEIAMU B CBOUX ITYOTHMYHBIX BBICTYIUICHHUSX.

[IpuBenem  HauOosiee  sipkue  npuMepbl  Hcnoib3oBanus  OE,
pPENPE3ESHTUPYIONMINE YIPO3bl Pa3HBIX BHUAOB B peUax MOJUTHYECKHX JHICPOB
bpuranun XX-XXI BekoB: Ctomim bonmymna (55-#, 57-it u 59-ii mpembep-
muHuCcTp BenukoOputanum, 1923-1924, 1924-1929 u 1935-1937), T'aponbaa
Bunscona (67-i u 69-i1 [Ipembep-munuctp BemukoOpuranuu, 1964-1970 u 1974-
1976), JIeBuma Crwia (npencematens JluOepanpHOW mnaptuu  1976-1988),
Maprapet Tatuep (71-it npembep-munuctp Benmukoopuranuu, 1979-1990), Touu
bmpa (73-ii npembep-muHuCcTp BenmukoOpurtanuu, 1997-2007), Huka Kierra
(mumep JlubGepanbubix gemokpatoB ¢ 2007), 'opmona Bpayna (74-ii mpembep-
muHuCTp Bemukoopuranun 2007-2010), suma Komepona (75-if mpembep-
muHuCTp Benukoopuranuu, 2010-2016).

1. Yrpoxaroiiee nojaoxeHue.

1) a cloud on the horizon — HeOmaronpusaTHOE OOCTOSTEIBCTBO, TO, YTO
YyTPOXKAET, KaK €clid Obl HA YUCTOM HeOe MOSBUIIOCH 00J1ako. YTOTpeOasieTcs: npu
O00CTOSITENBCTBAX, KOTJ@ KTO-TO HAXOJIUTCA TMOJ yIrpo30od, B  KpaiiHe
HEOJaronpusITHOM JIJISI HETO TOJIOKEHUU. YTP03a UCXOAWT OT BHEIIHETO MHUPA, U
€€ HEBO3MOKHO KOHTPOJIUPOBATH:

Governments which assume that there are no clouds on the horizon

risk finding themselves at the heart of the storm (Thatcher, 1990).



42

Oto mnocnennee BeicTymieHMe M. Totuep kak nunpepa naptuu. OnHa
MPOJIOJKUIA TEMY HE3aBUCHUMOCTH, TOBOPSL O Kpaxe KoMMyHU3Ma B BocTouHoi
EBponie u Boccoequnenuun I'epmanuu 3 okts10psi, 1 mooOemiaB, 4To KOHCEPBATOPbI
HE OcClalsAT cyBepeHUTeT BenukoOpuTaHWM, TPUCOCTUHUBIINCH K €IUHON
€BpPONIEHCKON  BAIIIOTE. B nmamHoM mpumepe (¢Gpa3uoioru3M  OMUCHIBAET
yrposKaroliee MoJ0KEeHHE, B KOHTEKCTE MPUOOpETaeT 3HaUCHUE MPeIypeKICHUs
00 yrpose, uto, «eciu [IpaBurenscTBa cTpan HE OYIyT yYUTHIBATh BCE PUCKH, TO
ATO MPUBEAET K Kpaxy».

2) in the face of smth. — nmepen nuiom yero-audo, Moa yrpo3oit 4ero- aubo;
HaIepeKop, BOMPEKHU, HE CMOTPS Ha YTO-JTUOO:

We have stood together before in the face of tyranny. Today, in the

face of Saddam Hussein, we must stand together once more. We want a

diplomatic solution to the crisis... (Blair, 1998).

B nannom mpumepe dpaseosoruzmom in the face of smth. nmoguepkuaetcs
CYLLECTBYIOIIAs €UIE B MUPE Yrpo3a, ucxonsmas ot Mpaka.

3) a bulldog fight under a rug — moakoBepHas 6opn0a:
. there are politics in the Kremlin, vicious politics. It’s just as a
bulldog fight under a rug: An outsider only hears the growling, and when

he sees the bones fly out from beneath it is obvious who won (Blair, 2007).

B BeicTymienun T. bimpa nonutuka Poccun cpaBHUBAETCS € KUBOTHBIM.
DT0 UCHOJIB3YeTCs Il TOrO, YTOOBI TOJICO3HATENILHO PYCCKHUE TOJUTUKH U CaMO
rOCyJapCTBO BOCIPUHUMAJIUCh KaK CHOCOOHBIE HAa JKUBOTHYIO PEaKIMI0 U
arpecCuBHOE TMoBeAeHUE. Takue CcpaBHEHUsT 00JaJal0T OYEHb CHUJIBHBIM
MparMaTuyeCKuM TIOTCHIIMAIOM U CTAHOBSTCS OE€3YCIOBHBIM MMOJIUTHUYECKUM
OpY>KHEM.

4) go/spin out of control — BeriiTH U3 101 KOHTPOJIS:

Government finances in crisis. And still: inequality rising and climate

change spinning out of control (Clegg, 2009).
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B nannom npumepe nubGepanbhbiii nemokpatr H. Kierr yrBepknaer, uto
CUTyallus yXyAIIaeTcsd W JaKe HU3MEHEHHE KiIuMmaTa OECKOHTPOJBbHO U
MPEACTABISIET CYLIIECTBEHHYIO YIPO3Y.

5) to dye on smb. feet a) womn CKOPONMOCTHIKHO CKOHYATHCS; O)
«HAKPBIThCS»; IPOBATUTHCS (0 nbece u m. n.); JJOMHYTH (0 npednpusmuu u m. n.):

Labour is dying on its feet (Clegg, 2009).

®pa3eosorusM B JaHHOM NPUMEPE KPATKO, HO €EMKO OIHUCHIBAECT CUTYAIUIO,
cnoxuBinytocs ¢ JleiiGopucTckoii maptuei B BenmukoOpuTaHuu, ykaspiBas Ha
YIPO3y €€ NCUEC3HOBEHHSI.

6) to be under pressure — HaXOAMTHCS MO AABJICHUCM:

The Medical Research Council, the Agricultural Research Council, the

Natural Environment Research Council and the Scientific and Engineering

Council are all under pressure (Steel, 1985).

B BeicTymnenun Ha 3aceganuu OO0wveauHeHHoro JlubepansHoro CoOpaHus,
J. Ctunn KpUTHYECKH BBICTYIIWI IPOTHUB IIpaBuTesbeTBa M. Tatuep, ykasbiBasi, 4To
BCE CTOPOHBI OOIIECTBEHHOM KU3HU OKA3aJIUCh O] yTPO30i.

7) run out of time — koHYAaTKCs, UCCAKATH (O BPEMCHH):

So | say to the Prime Minister: time is running out (Clegg, 2009).

B cBoem Brictymuiennn H. Kierr oOpamaercss k pa3nmudyHbIM BOIIpOCaM, B
IIEPBYIO OUYEpellb K SKOHOMHKE, KOTOpas B TO BpEeMs BHAaJalla B PELECCHUIO IOCIE
KpynHOro ()MHAHCOBOTO U OaHKOBCKOTO Kpu3uca. B JgaHHOM KOHTEKCTE
dbpazeonoru3M aBTOPCKH MPeoOpa3oBaH U IMepefacT yrpo3y HeJAocTaTka BpEeMEHU
JUUISL pEIIeHUsI BCEX MPOOJIeM, CIIOKHUBIIMXCS B CTPaHE.

8) an uphill struggle — »xectokas 6opboa:

But for liberals the only struggles worth having are the uphill ones (Clegg,

2011).

B nannom mpumepe ¢paseosoru3m an uphill struggle asropcku n3menen u

npeamnojgaract B JaHHOM KOHTCKCTEC, YTO IMOJIMTHUYCCKAA NCATCIIbHOCTD JII/I6epaJ'IOB
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NpeanojaraerT  OTHOILIEHUS  BpaxAeOHOro  MPOTHUBOCTOSHHUS C  JIPYTUMHU
CyOBEKTaMH.

9) to be in trouble — 6bITh B Oeie:

So hold your heads up and look our critics squarely in the eye. This country

would be in deep trouble today if we had not gone into Government last

year (Clegg, 2011).

B mannOM mpuMepe ¢hpazeonoru3M NpUMEHEH B CBOEM MPSMOM Ha3HAYCHHUH
— Ha3bIBAaHUU TPYIHOMU, yrpoxkatomieit cutyauuu. Jlnbepan H. Kperr paccyxmnaer,
4YTOOBl OXKHUAAJIO TPABUTEIBCTBO, €CIM Obl OOJBIIMHCTBO HE COCTAaBUIIU
npeacraBuTenu JinbepanbHoi napTUu.

10) Aunt Sally — 4gro-To WM KTO-TO, BBIOPAHHBIM KaK OOBEKT KPUTHKH,
HaCMEIIeK, MUIIICHb JJIsI HAllaJJ0K WK OCKOPOJIEHUM, UM KaK JIETKO MOOEKICHHOE
MPOTUBOIOJIOKHOE MHEHHE!

So he set up a whole series of phoney Aunt Sallys and then proceeded

to get knocked down by them (Wilson, 1969).

Heckonbko Hepens Hazan r-H Jx. I[laysnn — wieH mnapiaMeHTa oOT
KonceparuBnoit naptuu (1950-1974) o0bsBUI MOTUTUKY OOIIETO PHIHKA IMAPTUU
Topu cBoeii nenwio Ha 1969 roa. Mmenno sto cramo Aunt Sallys — murieHbr0 s
KPUTHKH CO CTOPOHBI MOUTHKA-Iebopucta I'. Buiabscona.

2. JletictBue, Hecymiee B cebe yrpo3y. KTO-TO COBEpIIAeT HEYTO, YTO
yrpokaer  0e30macHOCTH  JPYrOMy WM COBEpIICHHE  JCHCTBUN NSt
MIPEIOTBPALIEHHUS YTPO3bI CO CTOPOHBI KOT'O-TO MUJIM YEro-TO:

1) pull the rug out from — BEIOWTH MOYBY M3-T10]T HOT"

. we should pull the rug out from under the economy with immediate

spending cuts (Clegg, 2009).

B nannom npumepe (ppazeosorusM ykasblBaeT Ha yrposkaroiiee JeUCcTBUE.
B cBoeit peun H. Krnerr mpussiBaer k 00pnr0e C yrposkaroiieid 3KOHOMHUYECKON
CTaOMJIBHOCTH  CTpaHbl, W30aBUThCA OT <«OKOHOMHUKH C HEMEJICHHBIM

COKpalCHUCM pacxog0B>».
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2) to trample underfoot — 3aronrarh, pacrontarth (Y4bH-TO MBICIH, HJIEH,
MPOEKTHI U T.I1.):

But what has happened to fraternity? That is what has been trampled
underfoot in Britain for so many years. That is what we alone can recapture
(Steel, 1985).

B cBoem obOpamenun k O6benunenHon JInbepansnoit Accam6nee 1. Crun
KPUTHKOBAJI «JIOCTIDKCHUS» TPAaBUTEIbCTBA T13T4ep B pa3iMuUHBIX O0O0JACTSIX.
YnortpeOnsiss  gaHHbId  (pa3eosorusM B CBOEM pedyd, OH MOJYEPKUBAET
YHUUTOXEHUE eAUHCTBA BenukoOpUTaHUM KaKk TaKOBOTO.

3) drag one’s feet / drag one’s heels — nenarp 4T0-MMOO TpEeTHAMEPEHHO
MEJUJICHHO:

| cannot help wondering why the Government is dragging its heels (Steel,

1985).

B pycckom si3bIke €CTh CXOXKUH IO CMBICAY € JIaHHBIM ()pa3eoOTUu3MOM
peueBoil 0bopoT: «IIpomemnenne cmeptu moaoOHO». B nanHoM koHTekcte /.
Crun, OpUTAHCKUU MOJUTUK-TUOEpal, WMEET BBUJY, YTO MENJIUTEIHLHOCTD
MPaBUTEILCTBA OYJET MMETh JOJITOCPOYHBIC TOCIEACTBUSA JUIS CTPaHbl, T.€. OT
ATON MEIUTMTENBHOCTH UAET CKPBITAas yrpo3a.

4) to blow the whistle (on someone or something) — pa3o0aaunTh;
MMOKOHYMTB:

...and he took away the Bank of England’s power t0 blow the whistle
on the total amount of debt in the economy (Cameron, 2008).

Hanueiii npumep B34T U3 BbicTyIuieHHs J[. KoMmepona Ha koHdepeHumH,
poxoauBIIeH Ha ¢poHE (HUHAHCOBOTO KPU3KCA, KOTOPHIN COMPOBOXKIAJICT KPaxoM
O0ankoB B CHIA, KpeauTHbIM KpHU3UCOM M YTpO€HHEM IieH Ha HepTb. OH
KpUTUKOBAJ AercTBUs 1'opaoH bpayHa, KOTOpBI CMEHUI €ro Ha MOCTY IpPEMbEP-
muHuctpa BemukoOputanuu. [lanubiii (pazeonorusm mepemgaer oOCTOSTEIHCTBA
yIpO3bl 10ATOBOM IKOHOMHUKHK BenukoOpuranuu.

5) to grip by the throat — nymuTh, cxBaTUThH (KOT0-JI.) 32 FOPJIO:
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| see that problem drawing nearer and nearer to us until it grips us by the

throat, that problem of rearmament and all that it involves (Baldwin, 1933).

[Ipembep wMuHucTp BenukoOputranuu, MNOAUTHK-KOHCEepBAaTOp CTIHIH
bonnyun B 1933 r. B cBOEi peun paccyxaaeT 0 BO3MOXHOM IpoBajie KonBeHIuu
0 Pa3opyKeHUI0. YTIOTpeOUB MaHHBIN (Ppa3eosorusm, o mpodeMe, yrpoKaromen
0e30MacHOCTU CTPaHBbl.

6) to die in the last ditch — cpaxaTbcst 10 mocieqHEro MaTrpoHa, CTOSITH
HaCMEPTh, CPAXKAThCS 0 MOCIEAHEN KA KPOBH, A0 MOCIEIHETO U3IbIXaHMUS

On television, and throughout the election, their leader proclaimed his

determination to die in the last ditch in defence of the free market in land

(Wilson, 1965).

CnoBa BunbcoHa chokycHUpOBaHbl Ha IKOHOMHUYECKOM KpU3HUCE, KOTOPBIi
JEeHOOPUCTHI TOJYYMJIM B HACJEJACTBO OT KOHCepBaTopoB. Mcmosib3ys JaHHBIN
dpazeonorusm BuiibcoH XxapakTepusyeTr NEHCTBHUSI CBUX ONIOHEHTOB — YJICHOB
KoncepBaTuBHOM NmapThH, KaK O BOCHHBIX.

7) to end up — 1. 3akaHumMBaTh(CsI), MPEKPAIIATHCSA, OCTAHABIUBATHCS; 2.
(0)kOHYUTH (YeH-JI. )KU3HEHHBIM TyTh); 3. AOCTUTaATh, MPU3EMIIATHCS; MONAAATh
(xyna-i.); 3. IpPUKOHYUTH, KTPOXHYTHY» (KOT0-JL.):

Some people believe that the public will end up subsidising the bankers’

mistakes (Brown, 2009).

[lenTpanbHoii Temol BeicTyIUIeHUS ['. bpayHa Obli1 9KOHOMHYECKUHN KPU3HC,
¥ OH Hayaj ¢ 00OCHOBAaHMS Mep, MPUHATHIX JIEHOOpUCTAMH JJIA €r0 pelieHus, u
HammaJloK Ha aJbTCPHATUBHBLIC MPCIIOKCHHUA KOHCEPBATOPAMMU. B JaHHOM
KOHTEKCTE (Ppa3eosioru3mM uMeeT 3HaUCHHUE «ITOKOHYUTHY ¢ OIIMOKaMK OaHKOB.

8) to put a stop to something / put an end to something — moioxuTh yemy-
JIN0O KOHEIL:

To those crime lords who think they can get away with it, | say No: not in

this country, not with this party..with our Modern Slavery Bill we're
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coming after you and we’re going t0 put a stop to it once and for all

(Cameron, 2014).

1. KamepoH B cBOE€M BBICTYIUICHHM aKIEHTUPYET BHHMMaHUE Ha OopnbOe ¢
pabctBoM. Hcnonb3ys NaHHBIA (Ppa3eosioru3M, OH MOAYEPKUBAET CEPHE3HOCTH
CBOETO HACTpOsi Ha OOpHOy C OTUM SIBJICHHEM, MPEACTABISIONIEMY YIpo3y
Pa3BUTHIO LIETIOCTHOTO rocyaapcTBa Benukoopuranus.

9) to get out of smth — u3baBHUTBCS, OTACNATHCS OT YeEro-i.; M30eKaTh
HEO0OXOIMMOCTH JENaTh YTO-II.:

But when it comes to any Euro bail-out mechanism, my approach is simple:

Labour got us into it and I've made sure we’re getting out of it (Cameron,

2011).

J. KsmepoH, Kak MOJIUMTHUK-KOHCEPBATOp, B CBOEW peud OOBUHSET
JeHOOPHUCTOB B KPU3HUCE €BPOBATIOTHI U YBEPSAET, YTO TOJIBKO €ro MapTUSI CMOXKET
CIpaBUThCA € 3TOM mpoOiemoil. dpazeosoru3sM B JaHHOM KOHTEKCTE HMEET
3HAYCHUE «M30aBUTHCS».

10) to crack down on (smb or smth) — npuHyaIUTH KOrO-11. (4TO-J1.) CTPOTO
UCIIOJIHATH MPABUJIA UM 3aKOH:

We will crack down on the super rich who hide away money overseas

(Clegg, 2010).

DTO BBICKA3bIBaHUE B3ATO U3 TpeThero BbicTymuieHUua H. Knerra B kauectse
muzaepa JlnbepaabHO-IEMOKPATUYECKON MapTUH, TJIe OH BBICKA3AJICA O KECTKOCTHU
B 0opp0Oe ¢ MOIIEHHHKAaMH, OCOOCHHO C HAJOTOBBIMH MOIIIEHHUKaMH. JlaHHBIN
(dbpaszeosioru3M UCIOIb30BaH B 3HAYEHUU «PACIPABUTHCS» C CyHepOOraTtbIMu,
KOTOpbIE MPSIUYT JICHBIU 32 TPAaHUIIEH.

B wuccnegoBanum peuyedl OpUTAHCKUX TMOJUTHUKOB (PPa3eoioTU3MOB CO
3Ha4YeHUEM yrpo3a — oOelllaHhe HEraTUBHOIO pe3yJibTaTa (Korja KTo-To oOelaer
KOMY-TO, YTO TOJIBEPrHET €r0 OMACHOCTH, CAEIAeT ¢ HUM YTO-JIHOO0 TII0OX0e, €Cln
TOT HE BBITIOJIHUT OMNPEJEICHHBIX YCIOBUM, KOTOPhIE UM OBLIN MOCTABJICHBI) U CO

3HAaUGHHEM yrpo3a Kak NpuKa3 (Korjga OJWH YeNOBEeK TpeOdyeT OT JApPYyroro
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BBITNIOJIHEHMSI ONIPEJICTICHHBIX NEHCTBUI (YyCIIOBUI), B IPOTUBHOM CiIy4yae TOMY HE
MO3/I0POBUTCS) HE OBUIO BBIIBICHO. JTO OOBSICHSIETCS TEM, YTO aHIIMYaHUHY
Jerdye INpeaynpenuThb, MPEAocTepedb OO0 OMAacCHOCTH, HO CBECTM K MHHUMYMY
IPOSIBJICHUS] YIpO3bl, BPAKIACOHOCTH, TaK KaK YrpoKaTb JIPYrOMYy YEJOBEKY —
3HAQYUT OTHOCUTHCS K HEMY 3aBEJIOMO BpaxJaeOHO, HEIPYKEIoOHO, a s
OpUTAaHCKOTO MEHTAJIMTETA ATO HE XapaKTEPHO.

JIuHrBOCHEIM(PUYHBIM I  QHTJIOCAKCOHCKOTO MEHTAJIMTETa SBIIACTCS
nousitue understatement, koropoe 4YacTo MEPEBOJAUTCS HA PYCCKHH SI3BIK Kak
«SI3BIKOBAs CAEPKAHHOCTh, HEOTOBOPEHHOCTb, CIEPKAHHOE BBICKA3bIBAHUE.

VYrpoza B @F, kak Mbl BUJUM U3 IPUMEPOB, MOKET OBITh MIPSIMO BBIpaXKEHA
WIM KOCBEHHO. Hanpumep, ecim yrpo3a BBICTyHAaeT KaK IPEeayIpexICHUE, TO PeUb
UJET UIMEHHO O BO3MOHOM, CKPBITOM yIrpo3€e JUIsl agpecara. BeipaxkeHue CKpbITOn
yrpo3bl WM OTHAJEHHOE €€ OINMCAaHWE CBOMCTBEHHO pedyaM OpUTaHCKHX
IIOJINTHKOB.

[IpoBeneHHbI HAMU aHaIU3 (Pa3eoJIOrU3MOB CO 3HAUEHUEM «yIpo3a» IO
CBOCH CTPYKType MAENATCA Ha JIB€ TPYIIbL: (pa3eosoru3Mbl-IIPEIOKEHUS U
($pa3eoa0ru3MbI-CI0BOCOUYETAHUS.

®pa3eoa0ru3MbI-IPEMIOKEHNS CTPYKTYPHO OPraHU30BaHbl IO MOJEIN TOTO
WIM  HMHOTO  MPEIJIOKEHHS, OOBIYHO  JIBYyCOCTaBHOTO, MOTYT  HUMETh
KOMMYHUKATUBHOE 3HAYEHHUE, YMOTPEOJSIOTCS CaMOCTOATEIbHO WJIM B COCTaBE
JIPYroro MpeyioKeHUs: U Jp.

®pazeon0ru3MpI-CJIOBOCOUETAHUS TMPEACTABISAIOT CcO00M, Kak U CIOBa,
€MHMIIBI HOMUHATUBHOTO XapaKTepa M BBICTYNAIOT B POJM OTIEIBHBIX YJIEHOB
npeioxkeHus. KOHCTpYKTMBHO OHHM HHUYEM HE OTIMYAIOTCS OT CBOOOJTHBIX
CIIOBOCOUYCTAHUN W TPEICTABIIAIOT CICAyrOIIue CTpyKTypHbie Monenu: Ad] +N,

V+N (+ Prep.), N+ (Prep.) + N.
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2.3. CeMaHTHKO-CTPYKTYpPHbIE 0CO0eHHOCTH (pa3eo10ru3MoB €O
3HAYeHHEeM KYIPo3a» B pedax aMepUKAHCKUX MOJUTHYECKHUX JuaepoB XX-

XXI| BexkoB

JlJis aMepHKaHCKOTO, KaK M PYCCKOTO, SI3BIKOBOTO CO3HAHUS XapaKTEPHO
npeyBeInueHne, MPEBHIIeHNE («overstatementy), 4TO SICHO BUIHO Ha TPUMEpE
(G pa3eoqOrHIecKuX EIUHUI[ CO 3HAUYCHHWEM YTPO3bl B PYCCKOM M aHTIMHCKOM
s3plkax. B xome aHanmm3a (ppazeosormuecKMx eIWHUIl AHTIUHCKOTO S3bIKa
BCTPEYAINCh HUIAMOMBI aMEPHUKAHCKOTO IPOUCXOXKICHHUSA, CpPead KOTOPBIX
MPAKTUYECKU BCE UMEIIM 3HAYEHHUE YTPO3bI.

JauHbni (HakT CBUACTETHLCTBYET O TOM, YTO AHTIMYAHE W AMEPHUKAHIIBI
BOCIIPUHUMAIOT MUP TI0-Pa3HOMY.

Hamu uccrnenoBansl peun amepukanckux mnpesuaeHToB XX-XXI B.: Byapo
Bunbscona (1913-1921), I'ep6epra I'yBepa (1929-1933), dpankinuna Py3penbra
(1933-1945), T'appu Tpymsna (1945-1953), Jxummu Kaprepa (1977-1981),
Ponanbna Peiirana (1981-1989), bunna Knuntona (1993-2001), dxopxka Byrira
(2001-2009), bapaka Oo6ambr (2009-2017), Jonanpna Tpammna (2017-u/B), 61-it
ryoepHaTtopa mrara Mopuienna Maptuna O’Moinu, aMeprKaHCKOTO MOJUTHKA
Xwtapu KnuHTOH, amepukaHckoro mpecc-cexkperapss benoro noma Tonu CHoy
(2006-2007), amepHKaHCKOrO TOJIMTHKA-IEMOKpaTa, OBIBIIErO ceHaTopa OT
Cesepnoii Kaponunsl, /[xxona DnBapica.

Uctounuku wuccnenoBanus — calt The American Presidency Project

(http://www.presidency.ucsb.edu), amMepuKaHCKOE€  HHTCPHET-U3JaHHE  |he

Huffington Post (Xadbduurron Ilocr) (https://www.huffingtonpost.com),

amepukaHckuii wHpopmanmonubiii kaHanm Fox News Channel (doxc-Hproc-
Uosunen) (http://www.foxnews.com), couuanapHass cetb Twitter (TsurTep)
(https://twitter.com/).



javascript:if(confirm(%27http://www.presidency.ucsb.edu/%20%20/n/nThis%20file%20was%20not%20retrieved%20by%20Teleport%20Pro,%20because%20it%20is%20addressed%20on%20a%20domain%20or%20path%20outside%20the%20boundaries%20set%20for%20its%20Starting%20Address.%20%20/n/nDo%20you%20want%20to%20open%20it%20from%20the%20server?%27))window.location=%27http://www.presidency.ucsb.edu/%27
https://www.huffingtonpost.com/
http://www.foxnews.com/
https://twitter.com/

50

B npanHOM wactu Hamero wuccienoBaHus Mbl crpynnupoBanu DE  co
3HAUYCHHUEM «YTPO3a», KOTOPhIE METOAOM CIUIONTHOW BBIOOPKH OBLIA OTOOpPaHBI
HaMH W3 PEYEel aMEpUKAHCKUX MPE3UICHTOB, B TPU TPYIIbl C TOYKUA 3PEHUSA
CEMaHTUYECKON CIUTHOCTH corjlacHo kiaccupukanuun B.B. Bunorpanosa:
dpazeonorudeckue cparieHus, (ppa3eoJorndecKkue eANHCTBA U PPa3eoIOTHICCKIE
COYCTAHUS.

1. IlepByro rpymmy cocTaBwid (Ppa3eosoTHUecKre CpaimieHus, T.€.
CEMaHTUYECKU HeAeNMMbIe O0OpOThI, OOlee 3HAYEHHE KOTOPHIX BBITEKAECT W3
CEMaHTHYECKOTO B3aUMOJIEUCTBUSA NX KOMIIOHEHTOB:

1) bad luck — mamacth, HeBe3eHHE, HecyacThe, HEyjada, HEBe3yXa, HE
rmoBe3Jio!, Kakoe HeBe3eHue!

Now, consider Tom Daschle’s plight: He becomes the Senate
Democratic leader when we ’re in the minority, and he has to deal with the
almost unbelievable roll of bad luck — because, you know, a third of the
Senate comes up every year — that even though we're now in the majority,
we have two more elections where we have more people running than they
do (Clinton, February 12, 1998).

B cBoeii peunm amepukanckuii 42-it mpesument CIIA b. KiounTton
pa3bscHseT OeacTBeHHOE TmojokeHne Toma Jlanmwie — ceHaTopa-aeMoKparta,
KOTOpbIi cran juaepoMm OosbimimHcTBa B Cenate CHIA B 2001 r. Onmcanue
YTPOXKAIOIIETO TOJIOKEHHS YCUIIMBAETCS YIIOTpeOIeHHEM JaHHOTO (hpa3eoioru3ma
BO (bpase the almost unbelievable roll of bad luck — «moutn HeBepoATHBIN MOTOK
HEBE3CHUS».

2) to get away with murder — ocraBaThCcsi O€3HAaKa3aHHBIM, MPOXOIUTH
Oe3HaKa3aHHO, CXOAUTh C PYK, YCKOJIB3HYTh, YIU3HYTh, JIETKO OTACIATHCS, BHIUTH
CYXHUM M3 BOJIbI, COUTH C PYK:

So what | would — what we were trying to do with the creation — what
we are trying to do with the creation of the rapid reaction force is to

enhance the capability of the soldiers to carry out their mission. And the
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quicker we can do this, the quicker the Serbs themselves will realize that

they can’t get away with murder (Clinton, June 14, 1995).

Ha mnpecc-xondepeniuu ¢ aunepamu EBpocoroza b. KnuHTOH BBICKa3an
no3unnio CoenuuenHbix IllTatoB Ha yrpokaroniue aeHCTBUS cepOOB, KOTOpHIE
ooctpemsin CapaeBo, — HE JOMYCTUTHh POCTA HACWIWSA, MOMBITATHCS CICPXKATh
HACHJIME M OKa3aTh JaBJICHUE HA BCE CTOPOHBI, BKIItoUas camy CepOuto.

B coueranuu ¢ orpumartenbHON yacTuilel NOt ¢paseonorusm 10 get away
with murder nmepenaer 3HaucHHE YTIPO3BI.

3) to have the last laugh — cmesiTbest mocneHMM, TOPKECTBOBATH (Haa KeM-
1100) nmpoucxoauT oT nociaopuibl He laughs best who laughs last:

What will you do to make sure that justice is truly served and that
those who engage in wrongdoing don’t, in effect, have the last laugh?
(Obama, January 15, 2009).

Ha caymanuun CeHaTa mo yTBEpXKICHUIO KaHIUAATyphl [ eHepalbHOIro
npokypopa Opuka Xoaaepa B 2009 r. b. Obama paccyxaail 0 MPeCcTymHOCTU B
CHIA. Hcnone3ys ¢paseomorusm to have the last laugh ¢ orpumarenshoii
yacTHUIIeH NOt, OH BRIpaXaeT yrpo3y-00eannue NpecTymHOMY MUPY, YTO TOT OyJeT
MTOBEPIKEH.

4) to be on the ropes — BuceTh Ha HUTOYKE, BUCETh HA BOJIOCKE, HAXOIUTHCS
B KpaifHe OMTaCHOM/HEHAAC)KHOM TTOJIOKCHUH:

The war in Iraq is over. We 're transitioning in Afghanistan. We've got the

strongest allies we’ve ever seen. And Al Qaida is on the ropes. So we've

done what we said we’d do (Obama, April 29, 2012).

Brictynnenne Ha cbope cpenctB @onma [lobensr O6amer B 2012 roay B
Maknune, mrat Bupmxunus b. OOGama cooOmuia, 9TO €ro MnpaBUTEILCTBO
BBITIOJTHUJIO CBOE OOelaHue, U BoiiHa B Mpake okoHueHa. Ternepb OH IJIaHUpPYET
yperyJupoBaTh CUTyalni0 B AdraHucraHe M BbBICKA3bIBACT NPIMYIO YIPO3y
yIAbTpapaauKaIbHON MEXKIYHAPOIHON TEPPOPUCTUUECKON OpraHu3aluu

BaxXaOUTCKOTO HaIIpaBJICHUA HCJIaMa «AJ’IB-KaI/II[a» O IMOJIHOM YHHYTOXKCHHUH.



52

B ngannoM mpumepe (paseonorusm to be on the ropes ucnoab3yercs s
repe1ayy OnacHOro, yrpoXKaronero Hoa0KeHHUs.

5) to hang by a thread — BuceTs Ha BoJOCKE:

Today in America, with dreams of college, a decent paying job, and a secure

retirement slipping beyond the reach of so very many, the American Dream

seems to be hanging by a thread (O’Malley, May 30, 2015).

AMEPUKAHCKUN TOJUTHK, MPEACTaBISIONMN JIEMOKPATHYECKYI0 MapTHIO.
61-it ryGepnatop mrata Mapunens Maptun O’Mbiu ynotpeObui B cBoed pedu
,HaHHBIﬁ (bpaBGOJIOFI/BM 1 BBIPAKCHHA HC IIPOCTO YI'PO3bI BO3MOJKHBIX OITACHBIX
WJIU HETIPUSITHBIX MOCIEACTBUM JJisi 00bEKTa pa3roBOpa, HO U KPaHIOW CTENEeHb
nx Omusoctu. DPE INpuaacT BBICKA3BIBAHUIO JOKCIIPCCCHUIO MW MAHHUITYJIHPYCT
CO3HAHUEM H36Hp&T€J’ICI>i IIyTEM 3aMCHBI A3BIKOBBIX CPCACTB C IIPAMBIM 3HAYCHHUEM
Ha SA3BIKOBBIC CPCACTBA C MeTa(I)OpI/ILICCKI/IM 3HAYCHHUCM.

6) tit-for-tat — 3y0 3a 3y0, TOii ke MOHETOM, ycayra 3a YCIyr'y, OKO 3a OKO;
KaK ayKHCTCs, TaK U OTKJIIMKHCTCA:

After fourteen long months, it’s easy to forget this from time to time — to lose

sight of the fierce urgency of this moment. /z’s easy to get caught up in the

distractions and the silliness and the tit-for-tat that consumes our politics;
the bickering that none of us are immune to, and that trivializes the profound

Issues — two wars, an economy in recession, a planet in peril (Obama, April

22, 2008).

Jannplii  (paszeonorusm mepemacT yrpo3dy OTBETHOM peakuun. B
BBICTYIUIEHUU TIOCJIE€ MEPBUYHBIX MPEABBIOOPHBIX PE3ynbTaToB B IleHCHIbBaHUN B
2008 r. b. Oo6ama xapakrepuszyer mnonutuky CIIA B ToT mnepumom Kak
MPECTABIAIONIYI0 YIrpo3y aMEpUKAaHCKOMY OOIIECTBY U MpeaylpexaaeT o0
YIpoXKaromux MMoCJICACTBUAX, €CJIM HE U3BMCHUTDb CUTYallUIO.

7) to hunt down — moiimMath; OTIOBUTH, BHICIIEANTh, 3ATPABHTb.



53

America will not rest, and | resolve to hunt down, prosecute, and
punish terrorists and to put pressure on states that support them (Clinton,
August 5, 1996).

B ganHoM mnpumepe ¢paszeonorusm to hunt down, o6o3Hauarommit
yrpoJkaromiee JeWCTBHE YCHIIMBaeTCs ymnorpebieHueMm riarona to resolve B
SHAUYCHHUU «IIOJIOH PCIIUMOCTH. B BBICTYIUICHUHX O IIOAIIMCAHHUU 3akoHa O
caHkiusx B otHouieHuu Mpana u Jluuu 1996 r. b. KiuHTOH BbIcKa3all MpSIMyo
yIpo3y-o0eIianue B aJpec TEPPOPUCTOB U CTPaH, UX IMOJIEPKUBAIOIINX, O TOM,
4710 OyAeT OOPOTHCS C HUMH.

8) to solve the problem — pemmts pobaeMy, ycTpaHUTh IPOOIEMY:

North Korea is looking for trouble. If China decides to help, that would be

great. If not, we will solve the problem without them! (Trump, April 11,

2017).

B nannom mpumepe Tpamn rosoput o mpodieme ¢ KHJP. Tonbko 3Has
KOHTEKCT curyanuu CeBepHoil Kopen, B HEM JIETKO pacmo3HaTh yIrpo3y A
HACOJIOTHYICCKOI'O IIPOTHBHHKA CHIA. CJIGIIYIOIHI/IG BBICKA3bIBAHHA HC COICPIKAT
ynomuHanus o CeBepHoit Kopen, ognako ucnosas3oBanue (pasconorusma to solve
the problem, gacto 0o0o03HayaromEro 3aKka3Hble YOMMCTBA MM PEHICHUE KaKOH-TO
HpO6JIeMI>I IIyTcM HACHJIIbCTBCHHOI'O BMCIIATCILCTBA, CcO34a€T Ha (1)0He
CUHTAaKCUYECKOr0 Mapajyieu3Ma HEOOXOAMMBIA Il aJpecaHTa arpecCUBHBIN
IIOATCKCT. 3aKaHYMBAETCsI BBICKA3BIBAHHUE JIOKAJbHBIM 0603Ha‘{eHI/I€M, KOTOpPOC
MpUIAET MaTPUOTHUUECKUH 2PHEKT COOOIEHNIO U HOCUT MPU3BIBHOM XapakTep.

9) go to pieces / fall to pieces — motepsTh KOHTPOJL Haa COOOM, TOTEPATH
roJIOBY, 00€3yMETh; TPEIIaTh I10 IIIBaM:

Now, when we did these things, our opponents in the Republican
Party — and every one of them voted against the deficit reduction package;
every one of them voted against middle class college loans — they said the

world would come to an end; they said the economy would go to pieces; they
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said we were doing a terrible thing trying to pay our bills (Clinton,

November 2, 1994).

B cBoem oOpariennu K MoXuiasiM oM B [lotakere amepukanckuil 42-i
npesuneHt CIIA b. Knuaron (1993-2001) pasbsicHsAET 3HAYUMOCTh MPUHITOTO UM
3aKOHONPOEKTa O OoprdEe C TPECTymHOCThIO, a €ro OMNIOHEHTHl U3
PGCHy6HHKaHCKOﬁ ImapTn HC BCPAT B I[GﬁCTBCHHOCTB 9TOIr0 HJOKYMCHTA H
yOEXKIAI0T B YIPOXKAIOMIUX MOCIEICTBUIX 3THX NECUCTBHM, KOTOPHIE MEePEAar0OTCs
JaHHBIM q)paSCOJIOFI/ISMOM.

If we don’t help Mexico, and Mexico and Brazil and Argentina and
the rest of Latin America and half the other developing economies of the
world go in the tank, and our economy nose-dives, it will be 100 to nothing,
people think it’s a bad idea that we let the world economy go to pieces
(Clinton, May 2, 2000).
dpaseosoruzm Qo to pieces Ucmob3yeTcs I OMMCAHUS CIIOKUBIICHCS Ha

TOT IIEPUOJ DSKOHOMHYECKOM CHUTyaluu B Mupe. B BbeicTymmieHun Ha 30-i
BammHrronckomn I(OHq)epeHL[I/IH b. Kaunron roBOopuT O 3HAYUMOCTH OKa3aHHA
IIOMOIIIN JlaTuHCKOM AMepHKG H JIpyruM pas3BHBAOIIUMCA CTpaHaM, TO BCiA
MHPOBas SKOHOMHKA Pa3BaJIUTHCA.

The first crack in the Axis has come. The criminal, corrupt Fascist regime in

Italy is going to pieces (Roosevelt, July 28, 1943).

Janueiii  Qpazeonorusm  Ha3bIBaeT  pe3yJbTaT  JACHCTBUS  yIPO3BI.
Amepukanckuil ipe3usieHT @. Py3BenbT B CBOEH peur YKa3bIBA€T HA MEPEIOMHBIM
NEepPHOJI B BOMHE U O CKOPOM MaIcHUH (PAIIUCTCKOrO pexXuMa.

10) to send smb. to Coventry — OOHKOTHPOBaTH KOI0-JIM0OO, MPEKPATHTH
oOIeHne ¢ KeM-JIH00:

The nation that does not abide by its covenants is sent to Coventry, is
taboo, is put out of the society of covenant-respecting nations (Wilson,
September 6, 1919).
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JanHbplii ¢dpazeosorn3M oO3HayaeT yrposkaroniee JeictBue. B cBoeil peun
amepukanckuii 28-it mpesuaent CLIA B. Bunbcon paccyxnaer 06 OTHOIICHUAX
MEXKJly CTpaHaMHU: MUPHBIMHU M BOCHHBIMH YTBEPXKIAET, YTO, €CIW HAlMEH HE
COOJIIOJIAI0TCS 3aKITIOUYEHHBIE MHUPOBBIE COIJIAIICHUS, TO C HEH MpeKpaliamT Bce
CBSA3U.

11) close call — omacHOCTB, KOTOPYIO €[Ba yAallOCh MHUHOBaTh, OMAacHas
CUTYyaIUsl, KOTOPYIO MTOYTH HE YAaIOCh U30eXKaTh:

That’s the kind of man Eric Holder is. That was a difficult legal decision. It

was a close call. And it was a decision that he was willing to take because

he understood the seriousness of the threat (Obama, January 16, 2009).

JlaHHBIN (pa3eoqOru3M Ha3bIBACT MPSAMYIO YIpo3y. DTOT NpUMEpP B3AT U3
peun 44-it npesunenta CIHA B. O6amsbl «Iloarsepxkaenune CeHara KaHAUAATYPbI
Ha IOCT TEHIPOKYpPOpa», TAE OH XapaKTEpU3yeT ACATEIbHOCTh NPETEHACHTA Ha
JaHHBIN TocT Dpuka Xojjaepa, Kak nmpodeccuoHana, KOTOpbld yMeeT MPUHUMATh
COOTBETCTBYIOILIUE PEIICHUS], IOMOTalOUIMe H30€XKaTh OMACHBIE CUTYAIIHH.

2. Bo Bropyio rpymnmy BoLUIM (Ppa3eororuueckue €IuHCTBa, T..
¢dpazeonoru3Mpl, oO0IIE€ 3HAUYEHHWE KOTOPBIX BBITEKAET W3 CEMAHTUYECKOTO
B3aMMOJIEUCTBHSI KOMIIOHEHTOB.

[TogaBnsroniee uUX  OONBIIMHCTBO  00pa3oBaJioCch B pe3yibTaTe
MeTa(hOpHUIECKOro NepeoCMbICICHHSI CBOOOAHBIX CIIOBOCOYETAHUIA:

1) to fall into the wrong hands — monacte B rtoxue/He B T€ pyKH:

There is the risk that nuclear, chemical, and biological weapons will

fall into the wrong hands (Clinton, August 16, 1999).

Janublil (ppazeosnorusm mnepenaeT BO3MOXKHOCTh BO3HHUKHOBEHHE YIPO3bI
IIPU OIPEACIICHHBIX 00CTOSTENbCTBaX. B CBOEM BBICTYIUIEHUU TIEpE] BeTepaHaMu
3apy0OexxHbix BoMH B Kanzac-Cuth, mrat Muccypu B 1999 r. amepukanckuii 42-i
npesuaeHt CIIA Bb. KnuHTOH yKkaspiBaeT Ha NOpsIMyI0 yrpo3y Jr0oro Buua

OpYXHUS.
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And yesterday, with other world leaders, we took important steps to make
nuclear materials more secure so they don’t fall into the wrong hands, to
make the civilian use of nuclear power safer, and to strongly support the
passage of a comprehensive test ban treaty this year (Clinton, April 21,
1996).

Ynorpebnenue ¢paszeonoruzma fall into the wrong hands ykaseiBaeT Ha
00CTOSTENHCTBA, TIPH KOTOPBIX MOXKET CIIOKHUTHCS YTPOXKAIOIIAs CUTYaIlHs B MUPE.
b. Knunrton Ha Ilpecc-kondepeniiuu ¢ npesuaeaToMm Poccuu bopucom EnbiinabiM
B Mockse B 1996 T. 3asBUJI 0 COBMECTHOM JEATEIBLHOCTU C YKpauHol, benapycoio
u KazaxcraHoM HaJl IEMOHTaKEM SIICPHOTO OPYKHSI Ha UX TEPPUTOPHHU.

2) under pressure — moj JAaBJICHHEM, HE IO COOCTBEHHOMY >KEJIaHHIO,
MPOTHUB BOJIU:

If this trend is not reversed, the Government of the United States will be

under pressure, sooner or later, to use these same devices to fight for

markets and for raw materials (Truman, March 6, 1947).

®dpaszeomoruam UNJer pressure mokasbiBaeT pe3yJbTaT HaIBUTAIOIICHCS
yrpo3bl. JlaHHBINA TIpUMEp B3SAT W3 BBICTYIUIEHUS aMEPUKAHCKOTO Mpe3ujaeHTa [
TpymdHa 10 BONpOCaM BHENIHEAKOHOMHYECKON TMOJUTUKHU, CACIaHHOE B
beiinopckom yHuBepcutere B 1947 1., rie OH yKa3ajl Ha OMACHOCTb MOCTYIUICHUS
00JBIIOr0 00bEMa UMIIOPTA B CTPaHY.

3) in the face of something — mepen nuitom yero-aubo, MO yrpo30i yero-
1100; BOIIPEKU, HATIEPEKOP, HE CMOTPSI Ha YTO-JIU0O0:

And our Democratic opponents, in the face of the actual decrease in
currency that is going on today through these causes, now propose to
further reduce the tariff (Hoover, November 5, 1932).

DTOT mpumep B3AT U3 peun amepukanckoro 31-ii mpesugenta CILA T.
['yBepTa, KOTOpPBI paccyxaan 00 yrpo3e TMOCIACACTBUI TMaJeHUS BallOTHl B
EBporne. Mcnonb3oBanue ppaszeonorusma B JaHHOM KOHTEKCTE KOHCTATHUPYET yKe

CJIOXKUBIIYIOCS YTPOKAIOIIYIO CUTYallMIO B CTPAHE.
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4) to go wrong — cOWTBbCS C HUCTUHHOIO IyTH, IOWTH HAIEepPEKOCSAK, HE
YAaBaTbCs, HC IIOJIy4YaTbCs:

| said last night in South Carolina that the Presidency is a lonely job. When

things go wrong, the President gets too much blame (Carter, September 23,

1978).

JlanHbIN (Ppazeosoru3M ONMUCHIBACT YrposKarolrue 00CcTosATeIbCTBa. B cBOEM
BBICTYIUIEHUHM Ha npueme Jlemokparmyeckod maptuum mrara Oraiio B 1978 r.
amepukanckuii 39-i mpesunent CHIA Jlx. Kaprep paccyxnaer o Tspkenoi goie
Mnpe3nacHTa, O OOJIBIIION OTBETCTBEHHOCTH.

5) to throw mud at smb. — monmBaTh rpsi3bio:

Their only issue is to throw mud at the people who are running on the

Democratic ticket, and | want to say to you that we have got a candidate for

President on this Democratic ticket that will and can win — Adlai Stevenson

(Truman, September 1, 1952).

JanHblii (ppazeosorusm nepesaroT npsMyro yrpo3y. B cBoeM BBICTYIUICHHH
amepukanckuii 33-i npesugeHt CILIA I'. TpymdH yTBepkiaeT o0 yrpoKaromux
I[GﬁCTBHHX peCHy6J'II/IKaHHeB B HpGIIBBI60pHBIfI IIepruoa, Koraga OHH BCCMHU
CpPEICTBAMHU CTApAIOTCS MEPETSIHYTh U30UpaTesei Ha CBOIO CTOPOHY.

6) to dance/be on a tight rope — puckoBars:

Well, the President will make the decisions that he thinks are most

appropriate for a proper way forward. He’s the Commander-in-Chief.

Again, what people — military commanders also take a look at shifting

situations on the ground. ... Again, we re getting into this — I’'m back on the

tight rope (Snow, December 14, 2006).

Jlauubiit ppazeosnoru3sm 0003HAYAET YIPOXKAIOIIYIO CUTYallUI0, B KOTOPOH
OKazajicsi aBTOp BbICKa3biBaHusa. Ha mpecc-kondepenunun B 2006 1. mpecc-
cekpetapb benmoro gqoma T. CHOy Ha BONpPOC KXKypHAIUCTa O OYIyIIUX PEIICHUSIX

MPE3UICHTA OTHOCUTEIBHO BOCHHBIX JeWcTBUM B Ipake He cMmor npare
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KOHKPETHBI OTBET M PACLEHUJ CBOE IIOJIOKEHHE KaK «HHU MOIATBEPIAWTH, HU
OTPOBEPTHYTHY.

7) to be in (one’s) the pocket — HaxomMTbCs IOJ HEMOCPEACTBECHHBIM
KOHTPOJIEM WJIM BIMSIHUEM KOT0-JIH0O0:

And if we’re serious about keeping our country safe, we also can’t afford to

have a President who’s in the pocket of the gun lobby (Clinton, July 28,

2016).

B nanHoMm koHTekcTe AaHHBIA (pa3eosoru3M UCHOJb3YyeTcs AJiA CO3AaHUs
oOpa3za cnaboro mnpe3uaeHTa, KOTOPbI HE MOXKET 3alllUTUTh CBOM HApOA OT
yIpo3bl, HUCXOIAIIEH OT CBOOOAHOW TpPOJaXH Opyxkus. BeicTynag Ha
HannoHalbHOM J1€MOKPaTUYECKOM CbhE31E€, AMEPUKAHCKUU MOJUTHK-IEMOKPAT
Xwinapn KIIMHTOH OTMETMIA YIpOKarollee IMOJO0KEHUE aMEPUKAHCKOrO0 Hapona,
MMEIOIIET0 MPE3UJICHTa, KOTOPhI HE MOXKET 00echeduTh Oe30MacHOCTh CBOEH
ctpanbl. OHa YTBEPXKAAET, YTO NPE3UJICHT HAXOOUTHCS TMOJ JABICHHEM
Opy>KeHHOro 10001 (KOMIaHUM, 3aHUMAIOIINXCS MPOJAKEN OPYKHUS).

3. B uwncino ¢dpazeosornyeckux CoOYE€TaHU BXOJISAT BOCIPOU3BOJAUMBIC
COYETAHMS, COCTOSIIUE U3 ABYX 3HAMEHATEIBHBIX CJIOB, OJHO M3 KOTOPBIX UMEET
CBOOOJHOE, a JIpyroe — CBSI3aHHOE 3HauyeHue. B cocrtaBe (pa3eonornyeckoro
COYETAaHHWSI HE BCE  CJIOBA  HAJEIEHbl  OJMHAKOBOW  CEMAaHTHUYECKOMU
MOJIHOUEHHOCThI0. CylecTBYIOT (pa3eojoruyeckue COYeTaHus, B COCTaBe
KOTOPBIX CJIOBO CO CBSI3aHHBIM 3HAYEHUEM HE COOTHOCUTCSI C CUCTEMOW 3HAYEHUM
MIPOU3BOJIAILIETO CJIOBA!

1) the last straw — mocieaHss Kars:

«News Corp’s purchase of the Dow Jones Co. and The Wall Street Journal

should be the last straw when it comes to media consolidation. The basis of

a strong democracy begins and ends with a strong, unbiased and fair media

— all qualities which are pretty hard to subscribe to Fox News and News

Corp. ...» (Edwards, August 2, 2007).
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Hanueiii (pazeonorusm mnepefaeT coObITHUE B 4MCIE JAPYTUX, CTaBIlee
IIPUYMHOM CCOPBI, OTKPBITOW Bpaxael. B manHOM mpumepe onumcaHo, kak Hsroc
Kopnopeliin npuobpena J1Beé KpymnHbIE KOMIIAHWM, YTO CTaJ0 CYIIECTBEHHOM
yIrpo3oi s apyrux yectHeix CMU.

2) a fierce battle — oxxecrouennas Ourna:

And we encountered a large group of Al Qaida-type terrorists, and we're

bringing them to justice. There’s a fierce battle waging, and it’s — but we’re

winning that battle (Bush, March 6, 2002).

C nomomurpio AaHHOTO (¢pa3eosioru3Ma Ha3zBaHa NpsiMasi yrpo3a OJHOM W3
CaMbIX KPYIHBIX YJIbTPapaAuKAIbHBIX MEXKIYHAPOJHBIX TEPPOPUCTUUECKUX
OpraHu3aluii BaXxXaOUTCKOTO HampaBiieHHs uciaMma « Anb-Kangay.

3) an uphill struggle — Tpyanast 6oproa:

Most recently, opium production in Afghanistan declined in spite of an
increase in the total ground area under poppy cultivation. ... Countering the
opium trade remains an uphill struggle and a long-term challenge (Obama,
September 13, 2013).

JlanubeiM (pazeosioru3MoM B peun amepukanckoro 44-it npesuaenta CLLIA
b. O6ambI 0003HayYeHa npsiMasi yrpo3a Npou3BOJUTENSAM ONMyMa B A(raHucTaHe.

4) get rid of — u36aBUTHCS, OTACIATHCS, OCBOOOAUTHCS, COATPHUTH:

| know we can build homes in this country. We can get rid of the slums in

this country (Truman, October 28, 1948).

B nanHom mnpumepe TpymioObl BBICTYHNAIOT Yrpo30il OJIaromnoyduto u
Pa3BUTHUIO CTpPaHbl, U OPATOPOM CTABUTCA 3ajlaya HMX YHUYTOXKEHHS. OTO
nocyieBoeHHas peub 33-it npesuaenta CIIA I'. Tpymona.

5) pry into something — coBaTh CBO¥ HOC B 4yXHe Jejia, MOATJISABIBATS,
MOJCMAaTPUBATh:

Such creatures of passion, disloyalty, and anarchy must be crushed
out. ... They have formed plots to destroy property, they have entered into
conspiracies against the neutrality of the Government, they have sought to
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pry into every confidential transaction of the Government in order to serve

interests alien to our own (Wilson, December 7, 1915).

JanHplii  ¢dpazeosoru3M OMNHUCHIBACT yrposkaromiee jAciicTBue. JlaHHBIN
npumep B3AT u3 Tperbero Eskeromnoro Ilocmanust 28-it mpesunenta CIIIA B.
BuiibcoHa, re OH Ha3bIBa€T Yrpo30M JJI HAMU HEAEHCTBEHHBIE (erepalbHbIe
3aKOHBI.

6) to strike a blow against somebody/something — mpotuBoaelicTBOBATS,
AaBaThb OTIIOP, IIPCIIATCTBOBATD, 60p0TLCH, OKa3bIBATb COIIPOTHUBJIICHHUC!

But the causes that | outlined here in my opening statement — first of all, to

try and establish a relationship with a country that is of great strategic

importance to peace and everything else in the Middle East, at the same
time, also, to strike a blow against terrorism, and to get our hostages back,

as we did (Reagan, November 19, 1986).

Jauubiii ¢paseonoru3M Ha3bIBaeT yrposkawoliee jaeicTBue. B maHHOM
KOHTEKCTE yrpo3a HampasieHa npotuB Teppopusma. 40-i npesupent CIIIA P.
Poiiran 3asBui Ha npecc-koHpepeHuu B 1986 1. 0 COBMECTHBIX JEHCTBUSIX B 3TON
ooprOe ¢ MpaHoMm — cTpaHOi, KOTOpas UMeeT OOJIBIIIOE CTPATETHYECKOE 3HAUCHUE
JUJISI MUPa ¥ BCETO OCTAIbHOTO Ha biimxkaeM BocToke.

7) to be on the brink of something — ObITh/cTOSITH Ha rpaHu Ha MOpOTe:

That is why, three years ago, when the countries of Europe were
trembling on the brink of economic collapse, the United States launched its
program of aid for European recovery (Truman, May 24, 1951).

Janubiii  (pazeonoru3m o3HavaeT KpailHe OEICTBEHHOE TOJIOKEHHE.
ITpumep B3sAT U3 Tekcra CnenuanbHOro mnociaHus KoHrpeccy mo mnporpamme
B3auMHON Oe3omacHoctu 33-if mpesugenta CIIIA T'. TpymsHa, rae o TakuMm
o0pa3oM onucall CIOKUBILIYIOCS SKOHOMUYECKYIO cuTyaruio B EBpone 1948 r.

CtpykTypHO  (Dpa3eojoru3mMbl  COBMANAIOT C  OMHCAHHBIMH  HaMU

dbpazeosioruzmMamu B IpeabLayIeM mnaparpade.



61

BriBoasr nmo I'itase 11

B nanHOW rnaBe HaMM TMPOBEICHO MPAKTUYECKOE HCCIEIOBAHUE TI0
BBEISIBJICHUIO W aHAMM3y (DYHKIIMOHMPOBAHUA (PPa3eoJOTUISCKUX EIUHUI] CO
3HaUYEHUEM yTp03a B OPUTAHCKOM M aMEPUKAHCKOM MOJUTUYECKHUX JUCKYpCaX.

CHayana Mbl OOpaTWINCh K TEOPUH BOMPOCA M OMPEASTUIN OOIIYIO
XapaKTEPUCTUKY (Ppa3eosOTU3MOB CO 3HAUCHUEM «yTp03a» B AaHTJIUHCKOM SI3BIKE.

Yrpo3a HaxoIUT SpPKOE M Pa3HOOOpPA3HOE BBIPAKEHHE C TMOMOUIBIO
(dbpazeosortueckux CpeacTB si3bika. Dpazeosioru3mMbl CO 3HAUCHHEM «yTPO3a»
nepeiaroT HMH(OpMANMI0O O BO3MOXHOM OMAcHOCTHU, TNPUYUHEHUH BpEIa,
HaMEPEHUH MPUYUHUTE (PU3NUECKUHN Bpe U T.J.

HccnenoBanue nokasano, YTO UICTOYHUKAMHU (Ppa3eosoru3mMoB CO 3HAUEHUEM
«yTrpo3a» SBISIFOTCS, KaK MPaBUJIO, CHEIHAIbHBIE TEPMUHOJIOTHUECKHE CUCTEMBI
(qame Bcero nmnpodecCHOHaIbHAs JIEKCHMKAa BOCHHBIX, PEXE CIOPTCMEHOB,
3aHUMAIONIUXCS €IMHOOOPCTBAMH M OXOTHHUKOB): JIGKCMKAa CPEIHEBEKOBbBS
(xomnoneHTamu Takux OE gBISAIOTCS HAUMEHOBAHUS BHUJIOB XOJIOAHOTO OPYKHS,
JIaBHO BBIIIEIINX U3 YIOTPEOJICHUs ), MPOU3BEICHUS KIIACCUUECKOM JIMTEPATYPHI,
a Taxxe bubmms.

Hamu ObUTO yCTaHOBJIEHO, UTO «yTrpo3a» BapHaTUBHO OOBEKTUBUPYETCS B
aHTIIMACKUX ~ (Ppa3eoIOTUUECKUX  €MHUIIAX, TNPOSABISSICH B CICAYIOIIUX
KOMOMHATOPHBIX Pa3HOBUIHOCTSX: 1) «IIpeaynpekaeHne ¢ OTTEHKOM YIPO3bl», 2)
«yrpo3a Kak TMpuKa3», 3) «yrpoxaromiee JeucTBue», 4) «yrposkaroiiee
MOJIOKEHHUE, 5) «yrpo3a ¢ 00eIaHuEM HETaTUBHOTO PE3yIbTaTa.

[IpoBeneHHblid aHAMM3 YHNOTpeOseHUsT (Ppa3eosoru3sMoB €O 3HAYCHUEM
«yrpo3a» B peyax OpUTAaHCKHX U aMEPUKAHCKUX MOJUTHYECKUX JuaepoB XX-XXI

BCKOB ITOKa3aJI CJIICAYIOIICC:
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1) Oonpllle YaCTOTHOCTh YIOTpeOsieHus (pa3eoIOTH3MOB CO 3HAYCHHUEM
«yTpo3a» B pedyax aMEPHKAHCKUX TOJUTHKOB, YeM OpPHTAHCKUX, YTO
OOBSCHSICTCS pa3TUIUeM B MEHTAIUTETE IBYX HaIUH;

2) 4Yaiie BCEero yrposa B pedyax IIOJIMTHKOB OOCHMX CTpaH BbIpakeHa
OTOCPEI0BAHO;

3) ¢paszeonoru3Mpl CO 3HAUCHHUEM «yrpo3a» B IOJUTHYECCKOM JHCKYpCe
OoJbIlle XapaKTepU3yIOT YrpokKarolllee MOJIOKEHHUE WM JICHCTBUE, YeM
NepeIaloT Yrpo3y Kak MpUKa3 Uik oOeIaHue;

4) mo crpykTtype (pa3eosoru3Mbl CO 3HAYCHHEM «YIpo3a» O4YeHb
pa3HOOOpa3HBI, HO Yallle BCEro OHM 00pa3oBaHbI 1Mo Mmojenu: Adj + N,

V+N (+ Prep.), N+ (Prep.) + N.
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3AK/IIOYEHUE

B pesynbrare mpoBENEHHOTO HMCCIEAOBAaHUS MOXHO CHIENIaTh CIEAYIOLIUE
BBIBO/IBI.

[log ¢pa3eonornueckuMu €IUHUIAMUA  [OHUMAIOT O0OpPOTHI  peyH,
cocrosilMe U3 JBYX U 0OoJsiee Ci0OB, 00JIaJal0IMe BOCIPOU3BOJAMMOCTHIO,
YCTOMYMBOCTBIO COCTaBa U CTPYKTYPBI, & TAKKE LETOCTHBIM 3HAYCHHUEM.

®pa3eoa0ru3M — 3TO TAKOE CIOBOCOUYETAHUE, KOTOPOE OJHAXKbl BOZHUKHYB,
3aJIep >KUBAETCS B yNOTpeOIeHUU Haaouro. [IpuyemM co BpeMEeHeM CMBICH KaXK0ro
CIOBa BO (Ppa3eosIOTMUECKOM O0OpOTE MOXKET OBITh YTEpsiH, OJHAKO CaM
(dpa3eonoru3M OCTaHETCS B CBOEM CEMAaHTUYECKOM IpeIHA3HAYCHHH.

[IpuzHakamMu (pazeosioru3Ma BBICTYNAIOT: IOCTOSHCTBO JIEKCUYECKOTO
COCTaBa, TPaMMAaTUYECKOE CTPOCHHUE, METaQOpPUUHOCThb, OOPA3HOCTh, 3HAYCHUE,
U3BECTHOE HOCHUTENSIM OIpPENEIEHHOTO s3bIka (B OOJBIIMHCTBE CiIy4aeB
HIEPEHOCHO-00pa3Hoe).

Muorue  uccienoBaTeld — aHMIMMCKOM  (pa3eosoruu  Mo-pa3zHOMY
ONMpPEAENSIOT KOJIMYECTBO THUIOB  (ppa3eosiornueckux o00oporoB. OpHako,
ONpEIeJICHHUs] TAKOTO POJia €IUHUIl TI0 CBOEW CYTH, B OCHOBHOM, HE OTIMYAIOTCS
JIpYyT OT Apyra, XOTS U COAEpKaT AOMOJHEHHUSI, KOTOPbIE TOMOTAIOT ITy0Ke MOHATh
U OCMBICITUTH UX CTIEIU(PUIECKHIE 0COOEHHOCTH.

Haunbonee wHTEpecHOW ¢ TOYKH 3pEHHSI BBIABJICHHUS KYJIbTYpPHOTO
KOMIOHEHTa (Ppa3eosioTHYeCcKUX €AWHUIl B aAHIJIMHCKOM S3BIKE, Kak HaMm
npeacTaBiseTcs, siBisgerca kiaccupukarus dpazeonorusmoB A.B. Kynuna mo
«THE3/I0BOMY» MPUHIUITY, UCXO/S U3 UX CTEPKHEBOTO CJIOBA.

Baxnyio posib B MyOJIMYHOM BBICTYIUICHUH UTPAIOT (HPa3eosIOru3MBbl.
[ToAMTUKK [OBOJBHO YacTO WCHOJIB3YIOT HMX B CBOUX BBICTymIIeHUsX. K

COXAJICHUIO, YHOTp€6J'I$HOTCSI OHM HC BCCTJa IIPaBUJIbHO. B nocnennee BpCM



64

JOCTaTOYHO  4acTO  MOXKHO  Ha0mojaTh  TBOpUYECKOe  IpeoOpa3oBaHME
bpazeonorn3MoB.

®pa3zeonoru3mMpl B MOJUTHYECKOM JHUCKYPCE BBINONHSIOT  (PYHKIUIO
JAKOHU3AlMM pEeYM, ACIAIT €€ KPAaTKOW, CKaTOW, NPHUIAIOT €l IOJYEPKHYTO
HSHEPIrUYHBIM TOH, KOTOPBIA BBIPAXKAET LEIEYCTPEMIEHHOCTh aBTOPCKOW MBICIIH.
OTO LEHAT MOJIUTHKH, oOpamasch K (pa3eoyioTMU B IMOJUTUYECKUX TEKCTaxX M
YCTHBIX BBICTYIUICHUAX. Ppa3eosiorvsi NPHUBIEKAET BBICTYNAOMIMX CBOEH
DKCIIPECCUBHOCTBIO, INOTCHIMAIBHOM  BO3MOXXHOCTBIO  ITOJIOKUTEIBHO WM
OTPHUILIATENILHO OLICHUBATh SBJIECHMS, BBIpakaTb OJOOpPEHHE WIM OCYXKIEHUE,
MPOHUYECKOE, HACMEIUIMBOE UM MHOE OTHOILIEHUE K HEMY.

Taxke BKIIIOUEHUE B pedb MOJUTUKA (PPa3eoqOru3MoB MPUIAET €l )KUBOCTb
U O00pa3Hyl NOJHMCEMAHTHYHOCTh, YCHJIMBAIOT 3((EeKT 00paTHOM CBA3U C
yOJIMKOM, TOCKOJIBKY TOCTaBJISIOT €M PajioCTh y3HABAHHUS.

WNHorna caMu NHOJUTUKH CTAHOBATCS AaBTOPaMHU KpPBUIATBIX BBIPAXKEHUN H
CJIOB, IIMPOKO YMOTPEOJAEMBbIX BIOCIEACTBUM B HApOJHBIX Maccax. JIMHIBUCTHI
CKJIOHHBI CBSI3bIBaTh aKTHUBHOE yHoTpeOsieHue (ppa3eosiorn3MOB B MOJIUTUYECKOM
JTUCKypce ¢ oOlIeil [eMOoKpaTu3aluuen )KU3HU B OOLIECTBE U, COOTBETCTBEHHO, C
0oJee CBOOOJHBIM OTHOUIEHUEM YYaCTHUKOB KOMMYHUKAIIMH K BBIOOPY SI3BIKOBBIX
CPEICTB Il BBIPQKEHUS CBOMX MBICIEH, C OTHOCHTEIBHBIM OTCYTCTBHEM
MOJIMTUYECKOW WEH3Ypbl M C TMOBBIIIEHHONW HKCIPECCUBHOCTHIO COBPEMEHHOM
yOJMYHOM peuH, C MOMCKOM HOBBIX METOJIOB JIOCTHXXKEHHS xKemaemoro 3¢ dexra u
IIPUBJICYCHHS] BHUMAHUS aJpecara K TEM WIN UHBIM SIBJICHUSM.

Hcnonbs3oBanue Pppa3eosioru3MoB B MOJIUTUYECKOM JTUCKYpPCE CIIOCOOCTBYET
JOCTHKEHHIO CJIETYIOLIUX LIEJIEH:

- YETKO BBIPAXKAIOT ABTOPCKYIO MO3ZUIIMIO TP OLEHKE SIBJICHMUS;

- (GOpMHUPYIOT TMOJIOKUTEIBHOE WA OTPUIATENBHOE OTHOIICHUE K
COOBITHSIM;

- BBINOJIHSAIOT KOHTAKTOYCTaHABIMBAIOIIYIO (PYHKIMIO, JAIOT BO3MOXKHOCTh

«OBITH OJIMXKE K HAPOIIYY.



65

CymiectByeT ompezeneHHas crenuduka ynotpedyieHus Gppa3eoJoruuecKux
€IVMHHI] KaK BO BHEIIHEM, TaK W BO BHYTPEHHEM MOJHUTHYECKOM JHUCKYpCE,
XapaKTEPU3YIOUIUXCS Pa3IMYHBIMU OTHOIICHUSIMH MEXJIY KOMMYHUKAHTaMU H
HECOBMaJICHUEM I1eJiel yIOTpeOJIeHUs pa3IMYHBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB.

Hacpimmenne pa3roBopHbIMU BBIPAXEHHUSIMH, MOCIOBUIAMU U ITOTOBOPKAMU
(bpazeoIOrMIecKUMH €IMHUIIAMU (C pa3HbIM 3HAYEHHUEM) U T.I. MIPOUCXOJUT B TaK
HA3bIBAEMOM BHEIIHEM IMOJUTHYECKOM JHUCKypce. Bo BHEHmIHEM MOJUTAUCKYpCE
(MUTHHTH, UHTEPBBIO, 3acelaHus, Kak MpaBuio, ocperiaeMbie CMMU) momuTuk
oOpamaercsi  HEMOCPEJICTBEHHO K  ayekropary. CienoBaTelnbHO,  TEKCT
BBICTYIUICHUS JOJKEH OBITh JOCTYIHBIM, KOTJIa pe€ub HUAET O OJaromnpusiTHBIX
COOBITUSX JTU0O0, KOTJIa KPUTUKYIOTCS JCHCTBHS ONIOHCHTA.

Bo BHyTpeHHEM MOJIUTUYECKOM AUCKYPCE IMOJUTHK, UCIOJb3Ys YKa3aHHBIE
BBIIIIE CPEJCTBA, OOpalaeTcs K JIPYyrUuM MOJIUTHYECKUM JCSATENsIM Ha 3acelaHusx
WM, peXe, uepe3 cpeiacTBa MaccoBoi wmHbopManmu. B pgaHHOM ciyuae, Kak
MPaBUJIO, UCITOJIB3YETCSA OJJHO3HAYHAS, CIICIMAIbHAS JIEKCUKA U TEPMUHOJIOTHUS.

O6menrne B cdepe MOJUTHKHA aroHajJbHOE — OHO OTPaKaeT CUTYaILHIO
OopbObI 3a BiacTh. [l03TOMY TMOIUTHYECKHE CpPEJACTBA OOBIYHO OIICHOYHBI.
[TonuTrkam KpailHE HEBBITOJHO MOKA3bIBaTh UCTUHHOE TOJOKEHUE BELIEH, U OHU
CTPEMSITCS JIMOO YIYUIIUTh, TINOO YXYIIIUTh €TO.

Hamu npoananusupoBana peanuzainus (pa3eosIOrHYeCKUX €AUHUIl CO
3HAYEHUEM YIpPO3bl B PA3JIMYHBIX PEUYEBBIX aKTaX IIOJUTHYECKHUX JIAJIEPOB

Benukooputanuu u CIIA XX-XXI| Bekos.
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http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=49417&st=go+to+pieces&st1
http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=55470&st=bad+luck&st1
http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=55470&st=bad+luck&st1
http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=51494&st=get+away+with+murder&st1
http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=51494&st=get+away+with+murder&st1
http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=52702&st=fall+into+the+wrong+hands&st1
http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=52702&st=fall+into+the+wrong+hands&st1
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t1. — 3armaBue ¢ ’kpana. (Jlata oopamenus 18.01.2018).
41.Woodrow Wilson. Third Annual Message, December 7, 1915
[ DNEKTPOHHBI pecypc]. — Pexum JTOCTyTA:

http://www.presidency.ucsb.edu/ws/index.php?pid=29556 &st=pry+into&stl

. — 3arnaBue ¢ skpana. ([Jata oopamenus 12.02.2018).
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